Formular Neutral Specimen v. 1.00

01/50

Formular Neutral

Release 23.07.-12.12. 2021

Designers Vyacheslav Kirilenko & Gayaneh Bagdasaryan
Styles 15

Format OTF, TTF, WOFF, WOFF2, SVG, EOT

Opentype Features Proportional Lining
Tabular Lining
Proportional Oldstyle
Stylistic Alternates
Case Sensitive
Circled Numbers
Arrows

Languages Afrikaans, Azerbaijani, Basque, Belarusian, Bosnian,
Breton, Catalan, Croatian, Czech, Danish, Dutch,
English, Estonian, Finnish, French, Gaelic, German,
Hungarian, Icelandic, Indonesian, Irish, Italian,
Kazakh, Latvian, Lithuanian, Maltese, Norwegian,
Portuguese, Polish, Romanian, Russian, Sami, Serbian,
Slovak, Slovenian, Spanish, Swabhili, Swedish, Turkish,
Ukrainian, Walloon

Codepage Latin 1
Latin 2: Eastern Europe
Cyrillic
Turkish
Windows Baltic

www.brownfox.org © Gayane Bagdasaryan, Vyacheslav Kirilenko 2021



Formular Neutral Specimen

02/50

www.brownfox.org

v. 1.00

Styles
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Stylistic Set 2
Stylistic Set 2, case
Stylistic Set 3
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S a NOrWeg|aﬂ
nistorian Yngvar
Nielsen was com-
missioned by the

e The Norweglan histo-
rian Yngvar Nielsen was
commissioned by the
Norweglan government
N 1889 to determine

The Norwegian historian Yngvar
Nielsen was commissioned by the
Norwegian government in 1889 to
determine this question in order to
settle the contemporary question of
Sami land rights. He concluded that
the Sami had lived no further south
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Extra Light

The Norwegian historian Yngvar Nielsen was commissioned by
the Norwegian government in 1889 to determine this ques-
tion in order to settle the contemporary question of Sami land
rights. He concluded that the Sami had lived no further south
than Lierne in Nord-Trondelag county until around 1500, when
they had started moving south, reaching the area around
Lake Femunden in the 18th century. This hypothesis is still
accepted among many historians, but has been the subject

of scholarly debate in the 21st century. In favour of Nielsen's
view, it is pointed out that no Sami settlement to the south of
Lierne in medieval times has left any traces in written sources.

The Norwegian historian Yngvar Nielsen was commissioned by the Nor-
wegian government in 1889 to determine this question in order to settle

the contemporary question of Sami land rights. He concluded that the
Sami had lived no further south than Lierne in Nord-Trendelag county
until around 1500, when they had started moving south, reaching the
area around Lake Femunden in the 18th century. This hypothesis is still
accepted among many historians, but has been the subject of scholarly
debate in the 21st century. In favour of Nielsen’s view, it is pointed out
that no Sami settlement to the south of Lierne in medieval times has
left any traces in written sources. This argument is countered by point-
iIng out that the Sami culture was nomadic and non-literary, and as such
would not be expected to leave written sources. In recent years, the
number of archaeological finds that are interpreted as indicating a Sami

The Norwegian historian Yngvar Nielsen was
commissioned by the Norwegian govern-
ment in 1889 to determine this question in
order to settle the contemporary question

of Sami land rights. He concluded that the
Sami had lived no further south than Lierne
in Nord-Trgndelag county until around 1500,
when they had started moving south, reach-
ing the area around Lake Femunden in the
18th century. This hypothesis is still accepted
among many historians, but has been the
subject of scholarly debate in the 21st cen-
tury. In favour of Nielsen's view, it is pointed
out that no Sami settlement to the south of
Lierne in medieval times has left any traces in
written sources. This argument is countered

© Gayane Bagdasaryan, Vyacheslav Kirilenko 2021

by pointing out that the Sami culture was
nomadic and non-literary, and as such would
not be expected to leave written sources. In
recent years, the number of archaeological
finds that are interpreted as indicating a Sami
presence in Southern Norway in the Middle
Ages, has increased. These includes founda-
tions in Lesja, in Vang in Valdres and in Hol
and Alin Hallingdal. Proponents of the Sami
interpretations of these finds assume a mixed
populations of Norse and Sami people in the
mountainous areas of Southern Norway in
the Middle Ages. Up to around 1500 the Sami
were mainly fishermen and trappers, usually
in a combination, leading a nomadic lifestyle
decided by the migrations of the reindeer.
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Extra Light

Er warf sich auf sein Bett und nahm vom
Waschtisch einen schonen Apfel, den er sich
gestern abend fUr das Fruhstlck vorbereitet
hatte. Jetzt war er sein einziges Fruhstuck
und jedenfalls, wie er sich beim ersten groRen
Bissen versicherte, viel besser, als das Fruh-
stlck aus dem schmutzigen Nachtcafé gewe-
sen ware, das er durch die Gnade der Wachter
hatte bekommen konnen. Er fUhlte sich wohl
und zuversichtlich, in der Bank versaumte er
zwar heute vormittag seinen Dienst, aber das
war bei der verhaltnismaBig hohen Stellung,
die er dort einnahm, leicht entschuldigt. Sollte
er die wirkliche Entschuldigung anfuhren?

Er gedachte es zu tun, Wirde man ihm nicht
glauben, was in diesem Fall begreiflich war,

Dersom der ingen evig Bevidsthed var i et
Menneske, dersom der til Grund for Alt kun
laae en vildt gjeerende Magt, der vridende sig
i dunkle Lidenskaber frembragte Alt, hvad der
var stort og hvad der var ubetydeligt, dersom
en bundlgs Tomhed, aldrig meettet, skjulte

sig under Alt, hvad var da Livet Andet end
Fortvivlelse? Dersom det forholdt sig saale-
des, dersom der intet helligt Baand var, der
sammenknyttede Menneskeheden, dersom
den ene Sleegt stod op efter den anden som
Lavet i Skoven, dersom den ene Sleegt aflgste
den anden som Fuglesangen i Skoven, dersom
Sleegten gik gjennem Verden, som Skibet
gaaer gjennem Havet, som Veiret gjennem
Jrkenen, en tankelas og ufrugtbar Gjerning,

Pocitil tehdy nevysvétlitelnou lasku k té témeér
neznéame divce; zdalo se mu, ze je to dite,
které nékdo poloZil do osatky vytfené smolou
a poslal po vode feky, aby ji Tomas vylovil

na bfeh své postele. Zlstala u ného tyden,
nez se uzdravila, a pak zase odjela do svého
mésta vzdaleného dvé sté kilometrd od Prahy.
A tehdy pfisla ta chvile, o které jsem mluvil a
ktera mi pripada jako kliC k jeho zZivotu: stoj

{ u okna, diva se do dvora na zdi protéj sich
¢inzakd a premysli: Ma ji pozvat do Prahy na-
trvalo? Bal se té odpovédnosti. Kdyby ji ted k
sobé pozval, pfijela by za nim, aby mu nabidla
cely svij zivot. Anebo se j i uz nema hlasit? To
by znamenalo, Ze Tereza z{stane servirkou v
restauraci jednoho zapadlého mésta a on ji uz

© Gayane Bagdasaryan, Vyacheslav Kirilenko 2021

Ma mere, quand il fut question d'avoir pour la
premiere fois M. de Norpois a diner, ayant ex-
prime le regret que le Professeur Cottard fGt
en voyage et gu'elle-méme et entierement
cessé de fréquenter Swann, car I'un et l'autre
eussent sans doute intéresse I'ancien Am-
bassadeur, mon pere répondit qu'un convive
éminent, un savant illustre, comme Cottard,
ne pouvait jamais mal faire dans un diner,
mais que Swann, avec son ostentation, avec
sa maniere de crier sur les toits ses moindres
relations, était un vulgaire esbrouffeur que

le Marquis de Norpois e(t sans doute trou-
vé selon son expression, «puant». Or cette
réponse de mon pere demande quelques mots
d'explication, certaines personnes se souve-

Muchos afios después, frente al pelotén de
fusilamiento, el coronel Aureliano Buendia
habia de recordar aquella tarde remota en que
su padre lo llevd a conocer el hielo. Macondo
era entonces una aldea de veinte casas de
barro y cafiabrava construidas a la orilla de un
rfo de aguas diadfanas que se precipitaban por
un lecho de piedras pulidas, blancas y enor-
mes como huevos prehistoricos. El mundo era
tan reciente, que muchas cosas carecian de
nombre, y para mencionarlas habia que sefia-
larfas con el dedo. Todos los afios, por el mes
de marzo, una familia de gitanos desarrapados
plantaba su carpa cerca de la aldea, y con un
grande alboroto de pitos y timbales daban a
conocer los nuevos inventos. Primero llevaron

CaM Kpeumap He Tonbko He 6bin Marge npo-
TUBEH — OH Jaxe HpaBunca en. Y Hero bbina
MsArkas, 6naropogHas HapyXHOCTb, OT HEro
BEANO AYLWNCTLIM TafbKOM 1 XOpoLWnM Taba-
KOM. PasyMeeTcs, ryctoe cyacTbe €€ nepBon
NtobBU 6bI10 HenosToprMo. OHa 3anpella-
na cebe BCcrnoMyHaTb Mionnepa, MenoByto
6nefHOCTb ero WEK, ropaqni MACUCTBIN POT,
O7VHHblE, BCeMnoHyMatowye pyku. Koroa oHa
BCE-TaKM BCMOMWHAamMa, Kak OH MOKUHYI e&, e
Cpasy oMATb XOTENOCh BbIMPbIFHYTb 13 OKHa
VNV OTKPbITb ra3oBbli KpaH. Kpedumap Mor oo
HEKOTOPOW CTeNeHY YCMOKOUTb €€, YTONUTb
ap, — Kak Te NpoxnagHble NUCTbA NOO0POM-
HVIKa, KOTOPblE TaK MPUATHO NPUKNaAbIBaTh

K BOCManéHHoMy MecTy. A KpoMe BCero
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I'he Norwegian
historian Yngvar
Nielsen was com-
missioned by the

e The Norwegian histo-
rian Yngvar Nielsen was
commissioned by the
Norwegian government
in 1889 to determine

The Norwegian historian Yngvar
Nielsen was commissioned by the
Norwegian government in 1889 to
determine this question in order to
settle the contemporary question of
Sami land rights. He concluded that
the Sami had lived no further south

48 points, 50 leading
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The Norwegian historian Yngvar Nielsen was commissioned by
the Norwegian government in 1889 to determine this ques-
tion in order to settle the contemporary question of Sami land
rights. He concluded that the Sami had lived no further south
than Lierne in Nord-Trendelag county until around 1500, when
they had started moving south, reaching the area around Lake
Femunden in the 18th century. This hypothesis is still accepted

among many historians, but has been the subject of schol-
arly debate in the 21st century. In favour of Nielsen’s view, it
IS pointed out that no Sami settlement to the south of Lierne
In medieval times has left any traces in written sources. This

The Norwegian historian Yngvar Nielsen was commissioned by the Nor-
wegian government in 1889 to determine this question in order to settle
the contemporary question of Sami land rights. He concluded that the
Sami had lived no further south than Lierne in Nord-Trandelag county
until around 1500, when they had started moving south, reaching the
area around Lake Femunden in the 18th century. This hypothesis is still
accepted among many historians, but has been the subject of scholarly
debate in the 21st century. In favour of Nielsen's view, it is pointed out
that no Sami settlement to the south of Lierne in medieval times has left
any traces in written sources. This argument is countered by pointing out
that the Sami culture was nomadic and non-literary, and as such would
not be expected to leave written sources. In recent years, the number of
archaeological finds that are interpreted as indicating a Sami presence

The Norwegian historian Yngvar Nielsen was
commissioned by the Norwegian government
in 1889 to determine this question in order
to settle the contemporary question of Sami
land rights. He concluded that the Sami had
lived no further south than Lierne in Nord-
Trendelag county until around 1500, when they
had started moving south, reaching the area
around Lake Femunden in the 18th century.
This hypothesis is still accepted among many
historians, but has been the subject of schol-
arly debate in the 21st century. In favour of
Nielsen's view, it is pointed out that no Sami
settlement to the south of Lierne in medieval
times has left any traces in written sources.
This argument is countered by pointing out

© Gayane Bagdasaryan, Vyacheslav Kirilenko 2021

that the Sami culture was nomadic and non-
literary, and as such would not be expected

to leave written sources. In recent years, the
number of archaeological finds that are inter-
preted as indicating a Sami presence in South-
ern Norway in the Middle Ages, has increased.
These includes foundations in Lesja, in Vang
in Valdres and in Hol and Al in Hallingdal. Pro-
ponents of the Sami interpretations of these
finds assume a mixed populations of Norse
and Sami people in the mountainous areas of
Southern Norway in the Middle Ages. Up to
around 1500 the Sami were mainly fishermen
and trappers, usually in a combination, leading
a nomadic lifestyle decided by the migrations
of the reindeer. Around 1500, due to excessive
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Extra Light Italic

Er warf sich auf sein Bett und nahm vom
Waschtisch einen schénen Apfel, den er sich
gestern abend fur das Fruhstuck vorbereitet
hatte. Jetzt war er sein einziges Frihstlick
und jedenfalls, wie er sich beim ersten grofBen
Bissen versicherte, viel besser, als das Frih-
stlck aus dem schmutzigen Nachtcafé gewe-
sen wére, das er durch die Gnade der Wéchter
hatte bekommen kénnen. Er fuhlte sich wohl
und zuversichtlich, in der Bank verséumte er
zwar heute vormittag seinen Dienst, aber das
war bei der verhéltnismaBig hohen Stellung,
die er dort einnahm, leicht entschuldigt. Sollte
er die wirkliche Entschuldigung anfihren?

Er gedachte es zu tun, Wdrde man ihm nicht
glauben, was in diesem Fall begreiflich war,

Dersom der ingen evig Bevidsthed var i et
Menneske, dersom der til Grund for Alt kun
laae en vildt gjeerende Magt, der vridende sig
i dunkle Lidenskaber frembragte Alt, hvad der
var stort og hvad der var ubetydeligt, dersom
en bundlgs Tomhed, aldrig meettet, skjulte

sig under Alt, hvad var da Livet Andet end
Fortvivlelse? Dersom det forholdt sig saale-
des, dersom der intet helligt Baand var, der
sammenknyttede Menneskeheden, dersom
den ene Slaegt stod op efter den anden som
Lavet i Skoven, dersom den ene Sleegt afleste
den anden som Fuglesangen i Skoven, dersom
Sleegten gik gjennem Verden, som Skibet
gaaer gjennem Havet, som Veiret gjennem
@rkenen, en tankelas og ufrugtbar

Pocitil tehdy nevysvétlitelnou lasku k té témer
neznamé divce; zdalo se mu, Ze je to dité, které
nékdo poloZil do osatky vytfené smolou a
poslal po vodé feky, aby ji Tomas vylovil

na breh své postele. Zistala u ného tyden,
nez se uzdravila, a pak zase odjela do svého
mésta vzdéleného dvé sté kilometr( od Prahy.
A tehdy pfisla ta chvile, o které jsem miuvil a
ktera mi pfipada jako kli¢ k jeho zivotu: stoj

{u okna, diva se do dvora na zdi protéj Sich
¢inzéka a premyslii: Mé ji pozvat do Prahy na-
trvalo? Bal se té odpovednosti. Kdyby ji ted'k
sobé pozval, pfijela by za nim, aby mu nabidla
cely sviyj Zivot. Anebo se | [ uz nema hlasit? To
by znamenalo, Ze Tereza z({stane servirkou v
restauraci jednoho zapadlého mésta a on ji uz
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Ma mere, quand il fut question d'avoir pour

la premiere fois M. de Norpois a diner, ayant
exprimé le regret que le Professeur Cottard
fat en voyage et qu'elle-méme elt entierement
cessé de fréquenter Swann, car I'un et l'autre
eussent sans doute intéressé l'ancien Am-
bassadeur, mon pére répondit qu'un convive
éminent, un savant illustre, comme Cottard,

ne pouvait jamais mal faire dans un diner,

mais que Swann, avec son ostentation, avec
sa maniere de crier sur les toits ses moindres
relations, était un vulgaire esbrouffeur que

le Marquis de Norpois et sans doute trou-

vé selon son expression, «puant». Or cette
réponse de mon pere demande quelques mots
d'explication, certaines personnes se souve-

Muchos afios después, frente al pelotdn de
fusilamiento, el coronel Aureliano Buendia
habla de recordar aquella tarde remota en que
su padre lo llevd a conocer el hielo. Macondo
era entonces una aldea de veinte casas de
barro y cafiabrava construidas a la orilla de un
rio de aguas diéfanas que se precipitaban por
un lecho de piedras pulidas, blancas y enor-
mes como huevos prehistoricos. El mundo era
tan reciente, que muchas cosas carecian de
nombre, y para mencionarlas habia que sefia-
larias con el dedo. Todos los afios, por el mes
de marzo, una familia de gitanos desarrapados
plantaba su carpa cerca de la aldea, y con un
grande alboroto de pitos y timbales daban a
conocer los nuevos inventos. Primero llevaron

CamM Kpedmap He TonibKo He bkl Marae npo-
TUBEH — OH [a)Ke HpaBu/ca en. Y Hero bbina
MArkas, 61aropoaHas HapyKHOCTb, OT HErO
BEA/IO AYLMCTBIM TaslbKOM 1 XOPOLLUMM Taba-
KOM. Pa3yMeeTCs, rycToe cyacTbe e€ nepBoy
no6su 66110 HerosTopmMo. OHa 3anpeLla-
na cebe BcrioMuHaTb Miosinepa, MenoByto
671e4HOCTb €ro LWEK, ropsYMiA MACUCTBLIN POT,
AJIMHHbBIE, BCEMNOHMMatoLLme pyKky. Korga oHa
BCE-TaKy BCrIOMYIHANaG, Kaxk OH MOKVHY/ €€, el
Ccpasy OnATb XOTEOCh BhIMPbIrHYTh U3 OKHa
WM OTKPbITb ra30oBbIv KpaH. Kpedymap Mor Ao
HEeKOTOPOWU CTEMEHN YCMOKOUTL €€, YTO/INTb
wap, — KaK Te rnpoxaaaHble IMCTbsA MOAOPOM-
HWKa, KOTOPbIE TaK MPUATHO MPVKIEAbIBaTb

K BOCManéHHOMy MecTy. A KpDOMe BCEro
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The Norwegian
historian Yngvar
Nielsen was com-
missioned by the

e The Norweglan histo-
rlan Yngvar Nielsen was
commissioned by the
Norwegian government
IN 1889 to determine

The Norwegian historian Yngvar
Nielsen was commissioned by the
Norwegian government in 1889 to
determine this question in order to
settle the contemporary question
of Sami land rights. He concluded
that the Sami had lived no further

48 points, 50 leading
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The Norwegian historian Yngvar Nielsen was commissioned
by the Norwegian government in 1889 to determine this
question in order to settle the contemporary question of
Sami land rights. He concluded that the Sami had lived no
further south than Lierne in Nord-Trendelag county until
around 1500, when they had started moving south, reaching
the area around Lake Femunden in the 18th century. This
hypothesis is still accepted among many historians, but has
been the subject of scholarly debate in the 21st century. In
favour of Nielsen’s view, it is pointed out that no Sami set-
tlement to the south of Lierne in medieval times has left

The Norwegian historian Yngvar Nielsen was commissioned by the
Norwegian government in 1889 to determine this question in order to
settle the contemporary question of Sami land rights. He concluded
that the Sami had lived no further south than Lierne in Nord-Trendelag
county until around 1500, when they had started moving south, reach-
ing the area around Lake Femunden in the 18th century. This hypoth-
esis is still accepted among many historians, but has been the subject
of scholarly debate in the 21st century. In favour of Nielsen’s view, it

is pointed out that no Sami settlement to the south of Lierne in me-
dieval times has left any traces in written sources. This argument is
countered by pointing out that the Sami culture was nomadic and non-
literary, and as such would not be expected to leave written sources. In
recent years, the number of archaeological finds that are interpreted

The Norwegian historian Yngvar Nielsen was
commissioned by the Norwegian government
in 1889 to determine this question in order
to settle the contemporary question of Sami
land rights. He concluded that the Sami had
lived no further south than Lierne in Nord-
Trendelag county until around 1500, when
they had started moving south, reaching the
area around Lake Femunden in the 18th cen-
tury. This hypothesis is still accepted among
many historians, but has been the subject

of scholarly debate in the 21st century. In
favour of Nielsen's view, it is pointed out that
no Sami settlement to the south of Lierne in
medieval times has left any traces in writ-
ten sources. This argument is countered

© Gayane Bagdasaryan, Vyacheslav Kirilenko 2021

by pointing out that the Sami culture was
nomadic and non-literary, and as such would
not be expected to leave written sources.

In recent years, the number of archaeologi-
cal finds that are interpreted as indicating

a Sami presence in Southern Norway in the
Middle Ages, has increased. These includes
founda- tions in Lesja, in Vang in Valdres and
in Hol and Al in Hallingdal. Proponents of
the Sami interpretations of these finds as-
sume a mixed populations of Norse and Sami
people in the mountainous areas of Southern
Norway in the Middle Ages. Up to around
1500 the Sami were mainly fishermen and
trappers, usually in a combination, leading a
nomadic lifestyle decided by the migrations
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Er warf sich auf sein Bett und nahm vom
Waschtisch einen schonen Apfel, den er sich
gestern abend fur das Frihstlck vorbereitet
hatte. Jetzt war er sein einziges Frihstuck
und jedenfalls, wie er sich beim ersten gro-
Ben Bissen versicherte, viel besser, als das
Frihstlick aus dem schmutzigen Nachtcafé
gewesen ware, das er durch die Gnade der
Wachter hatte bekommen konnen. Er fuhlte
sich wohl und zuversichtlich, in der Bank
versdumte er zwar heute vormittag seinen
Dienst, aber das war bei der verhaltnismaBig
hohen Stellung, die er dort einnahm, leicht
entschuldigt. Sollte er die wirkliche Entschul-
digung anfuhren? Er gedachte es zu tun,
Wirde man ihm nicht glauben, was in diesem

Dersom der ingen evig Bevidsthed var i et
Menneske, dersom der til Grund for Alt kun
laae en vildt gjeerende Magt, der vridende sig
i dunkle Lidenskaber frembragte Alt, hvad
der var stort og hvad der var ubetydeligt,
dersom en bundlgs Tomhed, aldrig meettet,
skjulte sig under Alt, hvad var da Livet Andet
end Fortvivlelse? Dersom det forholdt sig
saaledes, dersom der intet helligt Baand var,
der sammenknyttede Menneskeheden, der-
som den ene Sleegt stod op efter den anden
som Lavet i Skoven, dersom den ene Sleegt
aflgste den anden som Fuglesangen i Sko-
ven, dersom Sleegten gik gjennem Verden,
som Skibet gaaer gjennem Havet, som Veiret
gjennem QDrkenen, en tankelas og ufrugtbar

Pocitil tehdy nevysveétlitelnou lasku k té
témér neznameé divce; zdalo se mu, ze je to
dité, které nékdo polozil do oSatky vytfené
smolou a poslal po vodé feky, aby ji Tomas
vylovil na bfeh své postele. Zistala u ného
tyden, nez se uzdravila, a pak zase odjela do
svého mésta vzdaleného dvé sté kilometrl
od Prahy. A tehdy pfisSla ta chvile, o které
jsem mluvil a ktera mi pfipada jako kli¢ k jeho
zivotu: stoj i u okna, diva se do dvora na zdi
protéj Sich ¢inzakd a premysli: Ma ji pozvat
do Prahy natrvalo? Bal se té odpovédnosti.
Kdyby ji ted k sobé pozval, pfijela by za nim,
aby mu nabidla cely svij Zivot. Anebo se j i
uz nema hlasit? To by znamenalo, Zze Tereza
zUstane servirkou v restauraci jednoho za-
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Ma meére, quand il fut question d’avoir pour la
premiére fois M. de Norpois a diner, ayant ex-
primé le regret que le Professeur Cottard fat
en voyage et qu’elle-méme et entierement
cessé de frequenter Swann, car I'un et l'autre
eussent sans doute intéresse I'ancien Am-
bassadeur, mon pere répondit qu'un convive
éminent, un savant illustre, comme Cottard,
ne pouvait jamais mal faire dans un diner,
mais que Swann, avec son ostentation, avec
sa maniere de crier sur les toits ses moindres
relations, était un vulgaire esbrouffeur que

le Marquis de Norpois et sans doute trou-
vé selon son expression, «puant». Or cette
réponse de mon pere demande quelques
mots d’explication, certaines personnes se

Muchos afios después, frente al pelotén de
fusilamiento, el coronel Aureliano Buendia
habia de recordar aquella tarde remota en
que su padre lo llevé a conocer el hielo.
Macondo era entonces una aldea de veinte
casas de barro y cafiabrava construidas a

la orilla de un rio de aguas diafanas que se
precipitaban por un lecho de piedras pulidas,
blancas y enormes como huevos prehistori-
cos. El mundo era tan reciente, que muchas
cosas carecian de nombre, y para mencionar-
las habia que sefialarias con el dedo. Todos
los afios, por el mes de marzo, una familia de
gitanos desarrapados plantaba su carpa cer-
ca de la aldea, y con un grande alboroto de
pitos y timbales daban a conocer los nuevos

CamM Kpeumap He TonbKo He 6bin Marge npo-
TUBEH — OH JaXe HpaBwicsa eil. Y Hero 6bina
MArkas, 6naropogHasn Hapy)>XHOCTb, OT HEro
BEAO OYLWMCTbIM TallbKOM U XOopoLnM Taba-
KoM. PasymeeTcs, ryctoe cHacTbe e€ nepBo
nobBK b0 HernosTopuMo. OHa 3anpella-
na cebe BcrnoMnHaTb Mionnepa, MenoByto
61e0HOCTb €ro WEK, ropadnii MACUCTLIN POT,
OJMHHblE, BCeNoHMMatowme pyku. Korga oHa
BCE-TaKM BCMOMUHAra, Kak OH MOKUHYI €€,
el cpasy OnATb XOTENOCh BbIMPbIrHYTb U3
OKHa WX OTKPbITb ra3oBbIN KpaH. Kpeumap
MOT O HEKOTOPOW CTEMEHN YCMOKOUTb €€,
YTONNTb ap, — Kak Te Mpox/jafHble TINCTbA
MOOOPOXHKIKA, KOTOPbIE TaK MPUATHO Mpu-
KNagblBaTb K BOCManéHHOMY MecTy. A KpoMme
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The Norwegian historian Yngvar
Nielsen was commissioned by the
Norwegian government in 1889 to
determine this question in order to
settle the contemporary question
of Sami land rights. He concluded
that the Sami had lived no further
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The Norwegian historian Yngvar Nielsen was commissioned
by the Norwegian government in 1889 to determine this
question in order to settle the contemporary question of
Sami land rights. He concluded that the Sami had lived no
further south than Lierne in Nord-Trendelag county until
around 1500, when they had started moving south, reach-
ing the area around Lake Femunden in the 18th century. This
hypothesis is still accepted among many historians, but has
been the subject of scholarly debate in the 21st century. In
favour of Nielsen’s view, it is pointed out that no Sami set-
tlement to the south of Lierne in medieval times has left

The Norwegian historian Yngvar Nielsen was commissioned by the

Norwegian government in 1889 to determine this question in order to
settle the contemporary question of Sami land rights. He concluded
that the Sami had lived no further south than Lierne in Nord-Trendelag
county until around 1500, when they had started moving south, reach-
ing the area around Lake Femunden in the 18th century. This hypoth-
esis is still accepted among many historians, but has been the subject
of scholarly debate in the 21st century. In favour of Nielsen'’s view, it is
pointed out that no Sami settlement to the south of Lierne in medieval
times has left any traces in written sources. This argument is countered
by pointing out that the Sami culture was nomadic and non-literary,
and as such would not be expected to leave written sources. In recent

years, the number of archaeological finds that are interpreted as in-

The Norwegian historian Yngvar Nielsen was
commissioned by the Norwegian govern-
ment in 1889 to determine this question in
order to settle the contemporary question

of Sami land rights. He concluded that the
Sami had lived no further south than Lierne
in Nord-Trendelag county until around 1500,
when they had started moving south, reach-
ing the area around Lake Femunden in the
18th century. This hypothesis is still accepted
among many historians, but has been the
subject of scholarly debate in the 21st cen-
tury. In favour of Nielsen’s view, it is pointed
out that no Sami settlement to the south of
Lierne in medieval times has left any traces in
written sources. This argument is countered
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by pointing out that the Sami culture was
nomadic and non-literary, and as such would
not be expected to leave written sources.

In recent years, the number of archaeologi-
cal finds that are interpreted as indicating

a Sami presence in Southern Norway in the
Middle Ages, has increased. These includes
foundations in Lesja, in Vang in Valdres and
in Hol and Al in Hallingdal. Proponents of the
Sami interpretations of these finds assume a
mixed populations of Norse and Sami people
in the mountainous areas of Southern Nor-
way in the Middle Ages. Up to around 1500
the Sami were mainly fishermen and trappers,
usually in a combination, leading a nomadic
lifestyle decided by the migrations of the
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Er warf sich auf sein Bett und nahm vom
Waschtisch einen schénen Apfel, den er sich
gestern abend flr das Frihstlck vorbereitet
hatte. Jetzt war er sein einziges Frihstick
und jedenfalls, wie er sich beim ersten gro-
Ben Bissen versicherte, viel besser, als das
Frahstlck aus dem schmutzigen Nachtcafé
gewesen ware, das er durch die Gnade der
Wachter hatte bekommen kénnen. Er fuhlte
sich wohl und zuversichtlich, in der Bank
verséumte er zwar heute vormittag seinen
Dienst, aber das war bei der verhéltnisméBig
hohen Stellung, die er dort einnahm, leicht
entschuldigt. Sollte er die wirkliche Entschul-
digung anfuhren? Er gedachte es zu tun,
Wdirde man ihm nicht glauben, was in diesem

Dersom der ingen evig Bevidsthed var i et
Menneske, dersom der til Grund for Alt kun
laae en vildt gjeerende Magt, der vridende sig
i dunkle Lidenskaber frembragte Alt, hvad der
var stort og hvad der var ubetydeligt, dersom
en bundlas Tomhed, aldrig meettet, skjulte

sig under Alt, hvad var da Livet Andet end
Fortvivlelse? Dersom det forholdt sig saale-
des, dersom der intet helligt Baand var, der
sammenknyttede Menneskeheden, dersom
den ene Sleegt stod op efter den anden som
Levet | Skoven, dersom den ene Sleegt afle-
ste den anden som Fuglesangen i Skoven,
dersom Sleegten gik gjennem Verden, som
Skibet gaaer gjennem Havet, som Veiret gjen-
nem QDrkenen, en tankelas og ufrugtbar

Pocitil tehdy nevysvétlitelnou lasku k té te-
mér neznamé divce; zdalo se mu, Ze je to dité,
které nékdo polozil do osSatky vytfené smolou
a poslal po vode feky, aby ji Tomas vylovil na
breh své postele. Zistala u ného tyden, nez
se uzdravila, a pak zase odjela do svého més-
ta vzdéaleného dvé sté kilometrG od Prahy. A
tehdy pfisla ta chvile, o které jsem mluvil a
ktera mi pripada jako kli¢ k jeho Zivotu: stoj

i u okna, diva se do dvora na zdi protéj sich
¢inZaka a premysli: Ma ji pozvat do Prahy na-
trvalo? Bal se té odpovédnosti. Kdyby ji ted' k
sobé pozval, pfijela by za nim, aby mu nabidla
cely svij Zivot. Anebo se j i uz neméa hlésit?
To by znamenalo, Ze Tereza z{stane servirkou
v restauraci jednoho zapadlého mésta a on
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Ma mere, quand il fut question d’avoir pour la
premiére fois M. de Norpois a diner, ayant ex-
primé le regret que le Professeur Cottard fit
en voyage et qu’elle-méme elt entierement
cessé de fréquenter Swann, car I'un et l'autre
eussent sans doute intéressé I'ancien Am-
bassadeur, mon pére répondit qu'un convive
éminent, un savant illustre, comme Cottard,
ne pouvait jamais mal faire dans un diner,
mais que Swann, avec son ostentation, avec
sa maniere de crier sur les toits ses moindres
relations, était un vulgaire esbrouffeur que

le Marquis de Norpois elt sans doute trou-
vé selon son expression, «puant». Or cette
réponse de mon pére demande quelques
mots d’explication, certaines personnes se

Muchos afios después, frente al pelotén de
fusilamiento, el coronel Aureliano Buendia ha-
bia de recordar aquella tarde remota en que
su padre lo llevd a conocer el hielo. Macondo
era entonces una aldea de veinte casas de
barro y cafiabrava construidas a la orilla de
un rio de aguas diafanas que se precipitaban
por un lecho de piedras pulidas, blancas y
enormes como huevos prehistoéricos. EIl mun-
do era tan reciente, que muchas cosas care-
cian de nombre, y para mencionarlas habia
que sehalarias con el dedo. Todos los afios,
por el mes de marzo, una familia de gitanos
desarrapados plantaba su carpa cerca de la
aldea, y con un grande alboroto de pitos y
timbales daban a conocer los nuevos inven-

Cam Kpeymap He Tonbko He 6bin Marge npo-
TUBEH — OH [a)xe HpaBwuscs e, ¥ Hero bbinia
msArkas, 6r1aropoaHas HapyXHOCTb, OT HEro
BESA/I0 AYLNCTBIM TaslbKOM Y XOPOLUYIM Taba-
KoM. PasymeeTcs, rycTtoe c4acTbe eé nepBom
6By 66110 HernosTopuMo. OHa 3anpeLya-
na cebe BcriomyHaTh Mronnepa, MenoByro
671€4HOCTb €ro LLUEK, FOPAYNIA MACUCTBIN POT,
ANMHHbIE, BCeNMoHVMaroLme pyku. Koraa oHa
BCE-TaKy BCMIOMMHA/a, KaK OH MOKVHY/ €€, e
cpasy OrsATh XOTes10Ch BbIMPLIrHYTb M3 OKHa
WM OTKPbITb ra3oBbii KpaH. Kpedymap mMor fo
HEKOTOPOW CTEMEHU YCMIOKOUTb €€, YTOINTb
ap, — Kak Te NpoxsiafHble IMCTbA MOgOPOI-
HUWKa, KOTOPbIE TaK MPUATHO NPUKIaablBaTh K
BOCnanéHHOMYy MecCTy. A KDOMe BCEro
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The Norwegian historian Yngvar
Nielsen was commissioned by the
Norwegian government in 1889 to
determine this question in order
to settle the contemporary ques-
tion of Sami land rights. He con-
cluded that the Sami had lived no
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The Norwegian historian Yngvar Nielsen was commissioned
by the Norwegian government in 1889 to determine this
question in order to settle the contemporary question of
Sami land rights. He concluded that the Sami had lived no
further south than Lierne in Nord-Trgndelag county until
around 1500, when they had started moving south, reach-
ing the area around Lake Femunden in the 18th century.
This hypothesis is still accepted among many historians,
but has been the subject of scholarly debate in the 21st
century. In favour of Nielsen’s view, it is pointed out that no
Sami settlement to the south of Lierne in medieval times

The Norwegian historian Yngvar Nielsen was commissioned by the
Norwegian government in 1889 to determine this question in order to
settle the contemporary question of Sami land rights. He concluded
that the Sami had lived no further south than Lierne in Nord-Trgnde-
lag county until around 1500, when they had started moving south,
reaching the area around Lake Femunden in the 18th century. This
hypothesis is still accepted among many historians, but has been the
subject of scholarly debate in the 21st century. In favour of Nielsen’s
view, it is pointed out that no Sami settlement to the south of Lierne
in medieval times has left any traces in written sources. This argu-
ment is countered by pointing out that the Sami culture was nomadic
and non-literary, and as such would not be expected to leave written
sources. In recent years, the number of archaeological finds that are

The Norwegian historian Yngvar Nielsen was
commissioned by the Norwegian govern-
ment in 1889 to determine this question in
order to settle the contemporary question
of Sami land rights. He concluded that the
Sami had lived no further south than Lierne
in Nord-Trgndelag county until around

1500, when they had started moving south,
reaching the area around Lake Femunden

in the 18th century. This hypothesis is still
accepted among many historians, but has
been the subject of scholarly debate in the
21st century. In favour of Nielsen’s view, it is
pointed out that no Sami settlement to the
south of Lierne in medieval times has left
any traces in written sources. This argu-
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ment is countered by pointing out that the
Sami culture was nomadic and non-literary,
and as such would not be expected to leave
written sources. In recent years, the number
of archaeological finds that are interpreted
as indicating a Sami presence in Southern
Norway in the Middle Ages, has increased.
These includes founda- tions in Lesja, in
Vang in Valdres and in Hol and Al in Halling-
dal. Proponents of the Sami interpretations
of these finds assume a mixed populations
of Norse and Sami people in the mountain-
ous areas of Southern Norway in the Middle
Ages. Up to around 1500 the Sami were
mainly fishermen and trappers, usually in

a combination, leading a nomadic lifestyle



Formular Neutral Specimen

20/50

German, French
9 points, 12 leading

Danish, Spanish
9 points, 12 leading

Czech, Russian
9 points, 12 leading

www.brownfox.org

v. 1.00

Regular

Er warf sich auf sein Bett und nahm vom
Waschtisch einen schonen Apfel, den er
sich gestern abend fir das Frihstlck
vorbereitet hatte. Jetzt war er sein einziges
Frihstick und jedenfalls, wie er sich beim
ersten groBen Bissen versicherte, viel bes-
ser, als das Frihstlck aus dem schmutzigen
Nachtcafé gewesen ware, das er durch

die Gnade der Wachter hatte bekommen
konnen. Er fuhlte sich wohl und zuversicht-
lich, in der Bank versaumte er zwar heute
vormittag seinen Dienst, aber das war bei
der verhaltnisméaBig hohen Stellung, die er
dort einnahm, leicht entschuldigt. Sollte er
die wirkliche Entschuldigung anfuhren? Er
gedachte es zu tun, Wirde man ihm nicht

Dersom der ingen evig Bevidsthed var i et
Menneske, dersom der til Grund for Alt kun
laae en vildt gjeerende Magt, der vridende
sig i dunkle Lidenskaber frembragte Alt,
hvad der var stort og hvad der var ubetyde-
ligt, dersom en bundlgs Tomhed, aldrig meet-
tet, skjulte sig under Alt, hvad var da Livet
Andet end Fortvivlelse? Dersom det for-
holdt sig saaledes, dersom der intet helligt
Baand var, der sammenknyttede Menneske-
heden, dersom den ene Slaegt stod op efter
den anden som Levet i Skoven, dersom den
ene Slaegt aflgste den anden som Fuglesan-
gen i Skoven, dersom Sleegten gik gjennem
Verden, som Skibet gaaer gjennem Havet,
som Veiret gjennem @rkenen, en tankelgs

Pocitil tehdy nevysvétlitelnou lasku k té
témeér nezndmé divce; zdalo se mu, ze je to
dité, které nékdo polozil do oSatky vytifené
smolou a poslal po vodé feky, aby ji Toméas
vylovil na bfeh své postele. Zlstala u ného
tyden, nez se uzdravila, a pak zase odjela do
svého mésta vzdaleného dvé sté kilometrl
od Prahy. A tehdy pfFisla ta chvile, o které
jsem mluvil a kterd mi pfipadé jako kli¢ k
jeho zivotu: stoj i u okna, diva se do dvora
na zdi protéj Sich ¢inzakl a premysli: M4 ji
pozvat do Prahy natrvalo? Bél se té odpo-
védnosti. Kdyby ji ted k sobé pozval, pfijela
by za nim, aby mu nabidla cely svUj Zivot.
Anebo se j i uz nema hléasit? To by znamena-
lo, ze Tereza zUstane servirkou v restauraci
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Ma meére, quand il fut question d’avoir pour
la premiére fois M. de Norpois a diner, ayant
exprimé le regret que le Professeur Cottard
fGt en voyage et qu’elle-méme elt entiere-
ment cessé de fréquenter Swann, car I'un

et I'autre eussent sans doute intéressé
I'ancien Ambassadeur, mon pére répondit
qu’un convive éminent, un savant illustre,
comme Cottard, ne pouvait jamais mal faire
dans un diner, mais que Swann, avec son
ostentation, avec sa maniére de crier sur les
toits ses moindres relations, était un vul-
gaire esbrouffeur que le Marquis de Norpois
et sans doute trouvé selon son expres-
sion, «puant». Or cette réponse de mon
pere demande quelques mots d’explication,

Muchos afios después, frente al pelotén de
fusilamiento, el coronel Aureliano Buendia
habia de recordar aquella tarde remota en
que su padre lo llevé a conocer el hielo.
Macondo era entonces una aldea de veinte
casas de barro y cafiabrava construidas

a la orilla de un rio de aguas diafanas que
se precipitaban por un lecho de piedras
pulidas, blancas y enormes como huevos
prehistoricos. El mundo era tan reciente,
que muchas cosas carecian de nombre,

y para mencionarlas habia que sefalarias
con el dedo. Todos los afios, por el mes de
marzo, una familia de gitanos desarrapados
plantaba su carpa cerca de la aldea, y con
un grande alboroto de pitos y timbales da-

Cam Kpeumap He TonbKo He 6bi1 Marge
MPOTUBEH — OH Jake HpaBuncs en. Y Hero
Oblna MAarkas, 6naropogHasa HapyX»HOCTb, OT
HEero BesAsIO AyLWNCTbIM TallbKOM 1 XOPOLIWM
TabakoM. PasymeeTcs, ryctoe cyacTtbe eé
nepso No6Bm 66110 HenoBToprMo. OHa
3anpelana cebe BcnoMmHatb Mionnepa,
MesnoByto 651€4HOCTb ero WK, ropaYunmn
MSACUCTbIV POT, AJINHHbIE, BCENMOHMMatOLLNE
pyku. Korpoa oHa BCE-Taku BCNOMUMHanNa, Kak
OH MOKMHYN €€, el cpasy onAaTb XOTENOCb
BbIMPbIFHYTb U3 OKHAa UM OTKPbITb Fa3oBbli
KpaH. Kpeumap Mor [0 HEKOTOPOM CTEMEHN
YCMOKOUTb €€, yTONMUTb Xap, — Kak Te Npo-
XfafHble NMNCTbSA NOAOPOXKHNKAE, KOTOpble
TaK NPUSTHO NpUKaabiBaTb K BOCNanE&HHO-
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The Norwegian historian Yngvar
Nielsen was commissioned by the
Norwegian government in 1889 to
determine this question in order to
settle the contemporary question
of Sami land rights. He concluded
that the Sami had lived no further
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The Norwegian historian Yngvar Nielsen was commissioned
by the Norwegian government in 1889 to determine this
question in order to settle the contemporary question of
Sami land rights. He concluded that the Sami had lived no
further south than Lierne in Nord-Trendelag county until
around 1500, when they had started moving south, reach-
ing the area around Lake Femunden in the 18th century.
This hypothesis is still accepted among many historians,
but has been the subject of scholarly debate in the 21st
century. In favour of Nielsen’s view, it is pointed out that no
Sami settlement to the south of Lierne in medieval times

The Norwegian historian Yngvar Nielsen was commissioned by the
Norwegian government in 1889 to determine this question in order to
settle the contemporary question of Sami land rights. He concluded
that the Sami had lived no further south than Lierne in Nord-Trande-
lag county until around 1500, when they had started moving south,
reaching the area around Lake Femunden in the 18th century. This
hypothesis is still accepted among many historians, but has been the
subject of scholarly debate in the 21st century. In favour of Nielsen’s
view, it is pointed out that no Sami settlement to the south of Lierne
in medieval times has left any traces in written sources. This argu-
ment is countered by pointing out that the Sami culture was nomadic
and non-literary, and as such would not be expected to leave written
sources. In recent years, the number of archaeological finds that are

The Norwegian historian Yngvar Nielsen was
commissioned by the Norwegian govern-
ment in 1889 to determine this question in
order to settle the contemporary question
of Sami land rights. He concluded that the
Sami had lived no further south than Lierne
in Nord-Trendelag county until around
1500, when they had started moving south,
reaching the area around Lake Femunden

in the 18th century. This hypothesis is still
accepted among many historians, but has
been the subject of scholarly debate in the
21st century. In favour of Nielsen’s view, it is
pointed out that no Sami settlement to the
south of Lierne in medieval times has left
any traces in written sources. This argu-
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ment is countered by pointing out that the
Sami culture was nomadic and non-literary,
and as such would not be expected to leave
written sources. In recent years, the number
of archaeological finds that are interpreted
as indicating a Sami presence in Southern
Norway in the Middle Ages, has increased.
These includes foundations in Lesja, in Vang
in Valdres and in Hol and Al in Hallingdal.
Proponents of the Sami interpretations of
these finds assume a mixed populations of
Norse and Sami people in the mountainous
areas of Southern Norway in the Middle
Ages. Up to around 1500 the Sami were
mainly fishermen and trappers, usually in

a combination, leading a nomadic lifestyle
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Er warf sich auf sein Bett und nahm vom
Waschtisch einen schénen Apfel, den er sich
gestern abend flir das Frihstlick vorbereitet
hatte. Jetzt war er sein einziges Fruhstlck
und jedenfalls, wie er sich beim ersten gro-
Ben Bissen versicherte, viel besser, als das
Frihstlick aus dem schmutzigen Nachtcafé
gewesen wdre, das er durch die Gnade der
Wéchter hdtte bekommen kénnen. Er flihite
sich wohl und zuversichtlich, in der Bank
versdumte er zwar heute vormittag seinen
Dienst, aber das war bei der verhéaltnisméBig
hohen Stellung, die er dort einnahm, leicht
entschuldigt. Sollte er die wirkliche Ent-
schuldigung anfiihren? Er gedachte es zu
tun, Wirde man ihm nicht glauben, was in

Dersom der ingen evig Bevidsthed var i et
Menneske, dersom der til Grund for Alt kun
laae en vildt gjeerende Magt, der vridende
sig i dunkle Lidenskaber frembragte Alt,
hvad der var stort og hvad der var ubetyde-
ligt, dersom en bundlas Tomhed, aldrig maet-
tet, skjulte sig under Alt, hvad var da Livet
Andet end Fortvivlelse? Dersom det forholdt
sig saaledes, dersom der intet helligt Baand
var, der sammenknyttede Menneskeheden,
dersom den ene Slaegt stod op efter den
anden som Lgvet i Skoven, dersom den ene
Sleegt afleste den anden som Fuglesangen

i Skoven, dersom Sleegten gik gjennem
Verden, som Skibet gaaer gjennem Havet,
som Veiret giennem @rkenen, en tankelgs og

Pocitil tehdy nevysvétlitelnou lasku k té
témér neznamé divce; zdalo se mu, Ze je to
dité, které nékdo polozil do osatky vytfené
smolou a poslal po vodé feky, aby ji Tomas
vylovil na bieh své postele. Zistala u ného
tyden, nez se uzdravila, a pak zase odjela do
svého mésta vzdaleného dvé sté kilometr
od Prahy. A tehdy pfisla ta chvile, o které
Jjsem mluvil a ktera mi pfipada jako kli¢ k
Jjeho zZivotu: stoj i u okna, diva se do dvora
na zdi protéj Sich ¢inZaka a premysli: Ma ji
pozvat do Prahy natrvalo? Bal se té odpo-
védnosti. Kdyby ji ted’ k sobé pozval, prijela
by za nim, aby mu nabidla cely svdj Zivot.
Anebo se j i uz nema hlasit? To by znamena-
lo, Ze Tereza zlstane servirkou v restauraci
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Ma mere, quand il fut question d’avoir pour
la premiére fois M. de Norpois a diner, ayant
exprimé le regret que le Professeur Cottard
fat en voyage et qu’elle-méme elt entiére-
ment cessé de fréquenter Swann, car I'un et
I'autre eussent sans doute intéressé 'ancien
Ambassadeur, mon pére répondit qu’un
convive éminent, un savant illustre, comme
Cottard, ne pouvait jamais mal faire dans
un diner, mais que Swann, avec son osten-
tation, avec sa maniére de crier sur les toits
ses moindres relations, était un vulgaire
esbrouffeur que le Marquis de Norpois elt
sans doute trouvé selon son expression,
«puant». Or cette réponse de mon pére
demande quelques mots d’explication, cer-

Muchos afios después, frente al pelotén de
fusilamiento, el coronel Aureliano Buendia
habia de recordar aquella tarde remota en
que su padre lo llevé a conocer el hielo.
Macondo era entonces una aldea de veinte
casas de barro y cafiabrava construidas

a la orilla de un rio de aguas diafanas que
se precipitaban por un lecho de piedras
pulidas, blancas y enormes como huevos
prehistdricos. El mundo era tan reciente,
que muchas cosas carecian de nombre, y
para mencionarlas habia que sefalarias
con el dedo. Todos los afios, por el mes de
marzo, una familia de gitanos desarrapados
plantaba su carpa cerca de la aldea, y con
un grande alboroto de pitos y timbales da-

Cam Kpeumap He To/1bKO He 6bi71 Marge npo-
TUBEH — OH Ja)<e HpaBuJics ei. Y Hero 6bina
MsArkasi, 6r1aropogHas Hapy»KHOCTb, OT HEIO
BES/I0 AYLWNCTbIM TaJlbKOM U XOPOLIMM Taba-
KoM. PasymeeTcs, ryctoe c4HacTbe €€ nepBou
nto6Bu 661710 HernoBToprMo. OHa 3anpeLya-
na cebe BcriommHatb Miosinepa, MesioByto
671e4HOCTb €ro LLEK, ropsYni MACUCTbIN POT,
AJIMHHbIe, BCenoHuMarLue pyku. Korga oHa
BCE-TaKy BCIOMMHana, Kak OH MOKNHY/ €€,
eVi cpa3y OnsiTb XOTe/10Cb BbINPLIrHYTb U3
OKHa Wi OTKPbITb ra3oBbi KpaH. Kpeumap
MOrI O HEKOTOPOW CTEMNEHUN YCrOKOUTb €€,
YTOJINTb yap, — KaK Te NpoxsanHble JINCTbsA
Mo0POKHVKA, KOTOPbIE TaK MPUATHO Npu-
KnaablBaTb K BOCMasnéHHOMY MecTy. A Kpome
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by the Norwegian government in
1889 to determine this question
In order to settle the contempo-
rary question of Sami land rights.
He concluded that the Sami had
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The Norwegian historian Yngvar Nielsen was com- mis-
sioned by the Norwegian government in 1889 to deter-
mine this question in order to settle the contemporary
question of Sami land rights. He concluded that the Sami
had lived no further south than Lierne in Nord-Trendelag
county until around 1500, when they had started mov-
ing south, reaching the area around Lake Femunden in
the 18th century. This hypothesis is still accepted among
many historians, but has been the subject of scholarly
debate in the 21st century. In favour of Nielsen’s view,

it is pointed out that no Sami settlement to the south

The Norwegian historian Yngvar Nielsen was commissioned by the
Norwegian government in 1889 to determine this question in or-
der to settle the contemporary question of Sami land rights. He
concluded that the Sami had lived no further south than Lierne in
Nord-Trendelag county until around 1500, when they had started
moving south, reaching the area around Lake Femunden in the
18th century. This hypothesis is still accepted among many histori-
ans, but has been the subject of scholarly debate in the 21st cen-
tury. In favour of Nielsen’s view, it is pointed out that no Sami set-
tlement to the south of Lierne in medieval times has left any traces

in written sources. This argument is countered by pointing out
that the Sami culture was nomadic and non-literary, and as such
would not be expected to leave written sources. In recent years,

The Norwegian historian Yngvar Nielsen
was commissioned by the Norwegian gov-
ernment in 1889 to determine this ques-
tion in order to settle the contemporary
question of Sami land rights. He concluded
that the Sami had lived no further south
than Lierne in Nord-Trendelag county
until around 1500, when they had started
moving south, reaching the area around
Lake Femunden in the 18th century. This
hypothesis is still accepted among many
historians, but has been the subject of
scholarly debate in the 21st century. In
favour of Nielsen’s view, it is pointed out
that no Sami settlement to the south

of Lierne in medieval times has left any
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traces in written sources. This argument
is countered by pointing out that the Sami
culture was nomadic and non-literary,

and as such would not be expected to
leave written sources. In recent years, the
number of archaeological finds that are
interpreted as indicating a Sami presence
in Southern Norway in the Middle Ages,
has increased. These includes foundations
in Lesja, in Vang in Valdres and in Hol and
Al 'in Hallingdal. Proponents of the Sami
interpretations of these finds assume a
mixed populations of Norse and Sami peo-
ple in the mountainous areas of Southern
Norway in the Middle Ages. Up to around
1500 the Sami were mainly fishermen and
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Er warf sich auf sein Bett und nahm vom
Waschtisch einen schénen Apfel, den er
sich gestern abend fiir das Friihstiick vor-
bereitet hatte. Jetzt war er sein einziges
Frihstick und jedenfalls, wie er sich beim
ersten groBBen Bissen versicherte, viel bes-
ser, als das Frihstiick aus dem schmutzi-
gen Nachtcafé gewesen ware, das er durch
die Gnade der Wachter hatte bekommen
koénnen. Er fiihlte sich wohl und zuversicht-
lich, in der Bank versdaumte er zwar heute
vormittag seinen Dienst, aber das war bei
der verhaltnisméaBig hohen Stellung, die er
dort einnahm, leicht entschuldigt. Sollte er
die wirkliche Entschuldigung anfiihren?

Er gedachte es zu tun, Wirde man ihm

Dersom der ingen evig Bevidsthed var i et
Menneske, dersom der til Grund for Alt kun
laae en vildt gjeerende Magt, der vridende
sig i dunkle Lidenskaber frembragte Alt,
hvad der var stort og hvad der var ubety-
deligt, dersom en bundlgs Tomhed, aldrig
meettet, skjulte sig under Alt, hvad var

da Livet Andet end Fortvivlelse? Dersom
det forholdt sig saaledes, dersom der

intet helligt Baand var, der sammenknyt-
tede Menneskeheden, dersom den ene
Sleegt stod op efter den anden som Lovet i
Skoven, dersom den ene Slaegt afleste den
anden som Fuglesangen i Skoven, dersom
Sleegten gik gjennem Verden, som Skibet
gaaer gjennem Havet, som Veiret gjennem

Pocitil tehdy nevysvétlitelnou lasku k té
témér nezndmeé divce; zdalo se mu, ze je to
dité, které nékdo polozil do oSatky vytrené
smolou a poslal po vodé reky, aby ji Tomas
vylovil na bieh své postele. Zistala u ného
tyden, nez se uzdravila, a pak zase odjela
do svého mésta vzdaleného dvé sté kilo-
metrl od Prahy. A tehdy pfisla ta chvile, o
které jsem mluvil a kterd mi pripada jako
kli¢ k jeho zivotu: stoj i u okna, diva se do
dvora na zdi proté&j sich ¢inzaku a pfemysli:
Ma ji pozvat do Prahy natrvalo? Bal se té
odpovédnosti. Kdyby ji ted’ k sobé pozval,
pfijela by za nim, aby mu nabidla cely svuj
zivot. Anebo se j i uz nema hlasit? To by
znamenalo, ze Tereza zUstane servirkou
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Ma meére, quand il fut question d’avoir pour
la premiére fois M. de Norpois a diner,
ayant exprimé le regret que le Professeur
Cottard ft en voyage et qu’elle-méme et
entierement cessé de fréquenter Swann,
car I'un et 'autre eussent sans doute
intéressé I'ancien Ambassadeur, mon pére
répondit qu’un convive éminent, un savant
illustre, comme Cottard, ne pouvait jamais
mal faire dans un diner, mais que Swann,
avec son ostentation, avec sa maniére

de crier sur les toits ses moindres rela-
tions, était un vulgaire esbrouffeur que le
Marquis de Norpois elt sans doute trouvé
selon son expression, «puant». Or cette
réponse de mon pére demande quelques

Muchos afnos después, frente al pelotén de
fusilamiento, el coronel Aureliano Buendia
habia de recordar aquella tarde remota en
que su padre lo llevé a conocer el hielo.
Macondo era entonces una aldea de veinte
casas de barro y cafiabrava construidas

a la orilla de un rio de aguas diafanas que
se precipitaban por un lecho de piedras
pulidas, blancas y enormes como huevos
prehistéricos. El mundo era tan reciente,
que muchas cosas carecian de nombre, y
para mencionarlas habia que senalarias
con el dedo. Todos los aios, por el mes de
marzo, una familia de gitanos desarrapa-
dos plantaba su carpa cerca de la aldea, y
con un grande alboroto de pitos y timba-

Cam Kpeumap He TosibKOo He 6bin Marge
NPOTUBEH — OH Aa)ke HpaBwiica en. Y
Hero 6bis1a MArkas, 6naropogHas HapyX-
HOCTb, OT HEro Bes/I0 AYLWUCTbIM TaJlbKOM
M xopowunm TabakoM. PasymeeTcs, rycrtoe
cyacTbe eé nepBoM 1l06BU 6blJIO HEMOBTO-
pumo. OHa 3anpewana ce6e BCNOMUHATb
Miwonnepa, MenoByto 651eQHOCTb €ro Wék,
ropsiYnMm MACUCTbIN POT, AJINHHbIE, BCe-
noHumMawwme pyku. Korga oHa Bcé-Taku
BCMNOMMHasa, Kak OH NMOKWHYnN eé, e cpasy
ONATb XOTENOCb BbINPbIFHYTb U3 OKHa WU
OTKpPbITb ra3oBbift KpaH. Kpeumap mMor go
HEKOTOPOW CTEMNEHMN YCMOKOUTb €€, yTo-
NUTb YKap, — KaK Te npoxsagHble IMCTbsA
NoJo0pPOXHMKA, KOTOpble TaK NPUATHO
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The Norwegian histo-
rian Yngvar Nielsen
was commissioned by
the Norwegian govern-
ment in 1889 to deter-

The Norwegian historian Yngvar
Nielsen was commissioned by the
Norwegian government in 1889 to
determine this question in order
to settle the contemporary ques-
tion of Sami land rights. He con-
cluded that the Sami had lived no
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The Norwegian historian Yngvar Nielsen was com- mis-
sioned by the Norwegian government in 1889 to deter-
mine this question in order to settle the contemporary
question of Sami land rights. He concluded that the Sami
had lived no further south than Lierne in Nord-Trendelag
county until around 1500, when they had started mov-
ing south, reaching the area around Lake Femunden in
the 18th century. This hypothesis is still accepted among
many historians, but has been the subject of scholarly
debate in the 21st century. In favour of Nielsen’s view,

it is pointed out that no Sami settlement to the south

The Norwegian historian Yngvar Nielsen was commissioned by the
Norwegian government in 1889 to determine this question in or-
der to settle the contemporary question of Sami land rights. He
concluded that the Sami had lived no further south than Lierne in
Nord-Trendelag county until around 1500, when they had started
moving south, reaching the area around Lake Femunden in the 18th
century. This hypothesis is still accepted among many historians,
but has been the subject of scholarly debate in the 21st century. In
favour of Nielsen’s view, it is pointed out that no Sami settlement
to the south of Lierne in medieval times has left any traces in writ-
ten sources. This argument is countered by pointing out that the
Sami culture was nomadic and non-literary, and as such would not
be expected to leave written sources. In recent years, the number

The Norwegian historian Yngvar Nielsen
was commissioned by the Norwegian gov-
ernment in 1889 to determine this ques-
tion in order to settle the contemporary
question of Sami land rights. He concluded
that the Sami had lived no further south
than Lierne in Nord-Trendelag county until
around 1500, when they had started mov-
ing south, reaching the area around Lake
Femunden in the 18th century. This hy-
pothesis is still accepted among many his-
torians, but has been the subject of schol-
arly debate in the 21st century. In favour
of Nielsen’s view, it is pointed out that no
Sami settlement to the south of Lierne in
medieval times has left any traces in writ-
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ten sources. This argument is countered by
pointing out that the Sami culture was no-
madic and non-literary, and as such would
not be expected to leave written sources.
In recent years, the number of archaeologi-
cal finds that are interpreted as indicating
a Sami presence in Southern Norway in the
Middle Ages, has increased. These includes
founda- tions in Lesja, in Vang in Valdres
and in Hol and Al in Hallingdal. Proponents
of the Sami interpretations of these finds
assume a mixed populations of Norse and
Sami people in the mountainous areas of
Southern Norway in the Middle Ages. Up to
around 1500 the Sami were mainly fisher-
men and trappers, usually in a combina-
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Er warf sich auf sein Bett und nahm vom
Waschtisch einen schénen Apfel, den er
sich gestern abend flir das Friihstlick vor-
bereitet hatte. Jetzt war er sein einziges
Frihstiick und jedenfalls, wie er sich beim
ersten groBen Bissen versicherte, viel bes-
ser, als das Frihstlick aus dem schmutzi-
gen Nachtcafé gewesen wdre, das er durch
die Gnade der Wéchter hdtte bekommen
kénnen. Er flhlte sich wohl und zuversicht-
lich, in der Bank versdumte er zwar heute
vormittag seinen Dienst, aber das war bei
der verhéltnisméaBig hohen Stellung, die er
dort einnahm, leicht entschuldigt. Sollte er
die wirkliche Entschuldigung anfiihren?

Er gedachte es zu tun, Wiirde man ihm

Dersom der ingen evig Bevidsthed var i et
Menneske, dersom der til Grund for Alt kun
laae en vildt gjeerende Magt, der vridende
sig i dunkle Lidenskaber frembragte Alt,
hvad der var stort og hvad der var ubety-
deligt, dersom en bundles Tomhed, aldrig
meettet, skjulte sig under Alt, hvad var

da Livet Andet end Fortvivilelse? Dersom
det forholdt sig saaledes, dersom der
intet helligt Baand var, der sammenknyt-
tede Menneskeheden, dersom den ene
Sleegt stod op efter den anden som Lovet i
Skoven, dersom den ene Slaegt afloste den
anden som Fuglesangen i Skoven, dersom
Slaegten gik gjennem Verden, som Skibet
gaaer gjennem Havet, som Veiret gjennem

Pocitil tehdy nevysvétlitelnou lasku k té
témér neznéamé divce; zdalo se mu, Ze je to
dité, které nékdo polozil do oSatky vytrené
smolou a poslal po vodé reky, aby ji To-
mas vylovil na bfeh své postele. Zistala u
ného tyden, nez se uzdravila, a pak zase
odjela do svého mésta vzdaleného dvé sté
kilometra od Prahy. A tehdy pfisla ta chvile,
o které jsem mluvil a ktera mi pfipada jako
kli¢ k jeho zivotu: stoj i u okna, diva se do
dvora na zdi protéj Sich ¢inZaka a premysli:
Ma ji pozvat do Prahy natrvalo? Bal se té
odpovédnosti. Kdyby ji ted’ k sobé pozval,
prijela by za nim, aby mu nabidla cely svuj
zZivot. Anebo se j i uz nema hlasit? To by
znamenalo, Ze Tereza zUstane servirkou
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Ma mére, quand il fut question d’avoir pour
la premiére fois M. de Norpois a diner,
ayant exprimé le regret que le Professeur
Cottard ft en voyage et qu’elle-méme et
entierement cessé de fréquenter Swann,
car I'un et 'autre eussent sans doute
intéressé I’'ancien Ambassadeur, mon pére
répondit qu’un convive éminent, un savant
illustre, comme Cottard, ne pouvait jamais
mal faire dans un diner, mais que Swann,
avec son ostentation, avec sa maniére

de crier sur les toits ses moindres rela-
tions, était un vulgaire esbrouffeur que le
Marquis de Norpois elt sans doute trouvé
selon son expression, puant. Or cette
réponse de mon pére demande quelques

Muchos afnos después, frente al peloton de
fusilamiento, el coronel Aureliano Buendia
habia de recordar aquella tarde remota en
que su padre lo llevé a conocer el hielo.
Macondo era entonces una aldea de veinte
casas de barro y canabrava construidas

a la orilla de un rio de aguas didfanas que
se precipitaban por un lecho de piedras
pulidas, blancas y enormes como huevos
prehistdricos. El mundo era tan reciente,
que muchas cosas carecian de nombre, y
para mencionarlas habia que sefalarias
con el dedo. Todos los afios, por el mes de
marzo, una familia de gitanos desarrapa-
dos plantaba su carpa cerca de la aldea, y
con un grande alboroto de pitos y timba-

CamM Kpeumap He To/sibKO He 6bis1 Marge
npoTUBEH — OH ga)ke HpaBusics ei. Y Hero
6bln1a Msrkas, 6naropogHasi HapyXHOCTb,
OT Hero BesJ10 QyLWNCTbIM Ta/lbKOM U XOPO-
wuM TabakoM. PasymeeTcs, ryctoe c4actbe
eé nepBoi 1106BM 6b1J10 HenoBTopuMo. OHa
3anpewjana cebe BcriommHatb Mionnepa,
MesnioByo 671e4HOCTb €ero WEK, ropadni
MSICUCTbIV POT, AJINHHbIE, BCENMOHUMaloLue
pyku. Korga oHa Bcé-TaKku BCrioMuHana,
KaK OH MNOoKuHys eé, ey cpa3y onsATb XoTe-
J10Cb BbINPbIFHYTb U3 OKHa WUJ1IN OTKPbITb
ra3oBbli KpaH. Kpeymap Mor o HEKOTopoM
CTereHu yCrioKonTb €€, yTO/IUTb Kap, —
KaK Te npoxsaaHble JINCTbSA MOJO0POXKHUKA,
KOTopble TaK NPUSTHO MpUK/IaabiBaTh K
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The Norwegian historian Yng-
var Nielsen was commissioned
by the Norwegian government

in 1889 to determine this ques-
tion in order to settle the con-
temporary question of Sami land
rights. He concluded that the
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The Norwegian historian Yngvar Nielsen was com-mis-
sioned by the Norwegian government in 1889 to deter-
mine this question in order to settle the contemporary
question of Sami land rights. He concluded that the
Sami had lived no further south than Lierne in Nord-
Trondelag county until around 1500, when they had
started moving south, reaching the area around Lake
Femunden in the 18th century. This hypothesis is still

accepted among many historians, but has been the sub-
ject of scholarly debate in the 21st century. In favour of
Nielsen’s view, it is pointed out that no Sami settlement

The Norwegian historian Yngvar Nielsen was commissioned by
the Norwegian government in 1889 to determine this question in
order to settle the contemporary question of Sami land rights. He
concluded that the Sami had lived no further south than Lierne in
Nord-Trendelag county until around 1500, when they had started

moving south, reaching the area around Lake Femunden in the
18th century. This hypothesis is still accepted among many his-
torians, but has been the subject of scholarly debate in the 21st
century. In favour of Nielsen’s view, it is pointed out that no Sami
settlement to the south of Lierne in medieval times has left any
traces in written sources. This argument is countered by point-
ing out that the Sami culture was nomadic and non-literary, and
as such would not be expected to leave written sources. In recent

The Norwegian historian Yngvar Nielsen
was commissioned by the Norwegian
government in 1889 to determine this
question in order to settle the contem-
porary question of Sami land rights. He
concluded that the Sami had lived no
further south than Lierne in Nord-Trende-
lag county until around 1500, when they
had started moving south, reaching the
area around Lake Femunden in the 18th
century. This hypothesis is still accepted
among many historians, but has been the
subject of scholarly debate in the 21st
century. In favour of Nielsen’s view, it

is pointed out that no Sami settlement
to the south of Lierne in medieval times
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has left any traces in written sources.
This argument is countered by pointing
out that the Sami culture was nomadic
and non-literary, and as such would not
be expected to leave written sources. In
recent years, the number of archaeologi-
cal finds that are interpreted as indicat-
ing a Sami presence in Southern Norway
in the Middle Ages, has increased. These
includes founda- tions in Lesja, in Vang
in Valdres and in Hol and Al in Hallingdal.
Proponents of the Sami interpretations of
these finds assume a mixed populations
of Norse and Sami people in the moun-
tainous areas of Southern Norway in the
Middle Ages. Up to around 1500 the Sami
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Er warf sich auf sein Bett und nahm vom
Waschtisch einen schénen Apfel, den er
sich gestern abend fiir das Friihstiick
vorbereitet hatte. Jetzt war er sein einzi-
ges Frihstiick und jedenfalls, wie er sich
beim ersten groBen Bissen versicherte,
viel besser, als das Friihstiick aus dem
schmutzigen Nachtcafé gewesen waére,
das er durch die Gnade der Wéachter hatte
bekommen kénnen. Er fiihlte sich wohl
und zuversichtlich, in der Bank versaumte
er zwar heute vormittag seinen Dienst,
aber das war bei der verhéltnismasig
hohen Stellung, die er dort einnahm,
leicht entschuldigt. Sollte er die wirkliche
Entschuldigung anfiihren? Er gedachte es

Dersom der ingen evig Bevidsthed var

i et Menneske, dersom der til Grund for
Alt kun laae en vildt gjaeerende Magt, der
vridende sig i dunkle Lidenskaber frem-
bragte Alt, hvad der var stort og hvad der
var ubetydeligt, dersom en bundlgs Tom-
hed, aldrig meettet, skjulte sig under Alt,
hvad var da Livet Andet end Fortvivlelse?
Dersom det forholdt sig saaledes, dersom
der intet helligt Baand var, der sammen-
knyttede Menneskeheden, dersom den
ene Slaegt stod op efter den anden som
Lovet i Skoven, dersom den ene Slaegt
afleste den anden som Fuglesangen i
Skoven, dersom Slzaegten gik gjennem
Verden, som Skibet gaaer gjennem Havet,

Pocitil tehdy nevysvétlitelnou lasku k té
témér neznameé divce; zdalo se mu, ze je
to dité, které nékdo polozil do osatky vy-
tfené smolou a poslal po vodé reky, aby ji
Tomas vylovil na bfeh své postele. Zistala
u ného tyden, nez se uzdravila, a pak zase
odjela do svého mésta vzdaleného dvé
sté kilometrd od Prahy. A tehdy pfisla

ta chvile, o které jsem mluvil a ktera mi
pripada jako kli¢ k jeho zivotu: stoj i u
okna, diva se do dvora na zdi protéj Sich
éinzaku a premyséli: Ma ji pozvat do Prahy
natrvalo? Bal se té odpovédnosti. Kdyby
ji ted’ k sobé pozval, prijela by za nim, aby
mu nabidla cely svij Zivot. Anebo se j i uz
nema hlasit? To by znamenalo, ze Tereza
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Ma meére, quand il fut question d’avoir
pour la premiére fois M. de Norpois a
diner, ayant exprimé le regret que le
Professeur Cottard fat en voyage et
qu’elle-méme eit entiérement cessé

de fréquenter Swann, car I'un et I'autre
eussent sans doute intéressé I’ancien
Ambassadeur, mon pére répondit qu’un
convive éminent, un savant illustre,
comme Cottard, ne pouvait jamais mal
faire dans un diner, mais que Swann, avec
son ostentation, avec sa maniére de crier
sur les toits ses moindres relations, était
un vulgaire esbrouffeur que le Marquis de
Norpois et sans doute trouvé selon son
expression, «puant». Or cette réponse

Muchos afos después, frente al pelotén
de fusilamiento, el coronel Aureliano
Buendia habia de recordar aquella tarde
remota en que su padre lo llevé a conocer
el hielo. Macondo era entonces una aldea
de veinte casas de barro y cainabrava
construidas a la orilla de un rio de aguas
diafanas que se precipitaban por un lecho
de piedras pulidas, blancas y enormes
como huevos prehistéricos. El mundo era
tan reciente, que muchas cosas carecian
de nombre, y para mencionarlas habia
que sefalarias con el dedo. Todos los
anos, por el mes de marzo, una familia de
gitanos desarrapados plantaba su carpa
cerca de la aldea, y con un grande alboro-

Cam Kpeumap He TonbKo He 6bin Marge
NPOTUBEH — OH Aa)Ke HpaBuJicAa enn. Y
Hero 6blna MArkas, 6naropogHas Hapyx-
HOCTb, OT HEro BeflS1o AYLWMUCTbIM TaJiIbKOM
1 xopolwum TabakoM. PaszymeeTcs, ryctoe
cyacTbe eé nepBoW Nlo6BU 6bI10 HENOBTO-
pumo. OHa 3anpewiana ce6e BCnoMUHaTb
Mionnepa, MenoByto 6n1e4HOCTb €ro LK,
ropsi4nii MACUCTbIN POT, AJIMHHbIE, BCe-
noHumarwuwme pyku. Korga oHa Bcé-Taku
BCMOMMHaNa, Kak oH NOKUHYN eé, el cpa-
3y OMNATb XOTENOCb BbINPbIFHYTb U3 OKHa
WM OTKPbITb ra3oBbli KpaH. Kpeumap
MOl ,0 HEKOTOPOI CTEeNEeHU YCNOKOUTb
eé, yTONuTb Xap, — KaK Te npoxJjiagHble
NUCTbA NOAOPOXKHUKA, KOTOPbIE TaK
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The Norwegian historian Yng-
var Nielsen was commissioned
by the Norwegian government

in 1889 to determine this ques-
tion in order to settle the con-
temporary question of Sami land
rights. He concluded that the
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The Norwegian historian Yngvar Nielsen was com- mis-
sioned by the Norwegian government in 1889 to deter-
mine this question in order to settle the contemporary
question of Sami land rights. He concluded that the
Sami had lived no further south than Lierne in Nord-
Trendelag county until around 1500, when they had
started moving south, reaching the area around Lake
Femunden in the 18th century. This hypothesis is still

accepted among many historians, but has been the sub-
ject of scholarly debate in the 21st century. In favour of
Nielsen’s view, it is pointed out that no Sami settlement

The Norwegian historian Yngvar Nielsen was commissioned by
the Norwegian government in 1889 to determine this question in
order to settle the contemporary question of Sami land rights. He
concluded that the Sami had lived no further south than Lierne in
Nord-Trondelag county until around 1500, when they had started
moving south, reaching the area around Lake Femunden in the
18th century. This hypothesis is still accepted among many his-
torians, but has been the subject of scholarly debate in the 21st
century. In favour of Nielsen’s view, it is pointed out that no Sami

settlement to the south of Lierne in medieval times has left any
traces in written sources. This argument is countered by point-
ing out that the Sami culture was nomadic and non-literary, and
as such would not be expected to leave written sources. In recent

The Norwegian historian Yngvar Nielsen
was commissioned by the Norwegian
government in 1889 to determine this
question in order to settle the contem-
porary question of Sami land rights. He
concluded that the Sami had lived no
further south than Lierne in Nord-Trande-
lag county until around 1500, when they
had started moving south, reaching the
area around Lake Femunden in the 18th
century. This hypothesis is still accepted
among many historians, but has been the
subject of scholarly debate in the 21st
century. In favour of Nielsen’s view, it

is pointed out that no Sami settlement
to the south of Lierne in medieval times
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has left any traces in written sources.
This argument is countered by pointing
out that the Sami culture was nomadic
and non-literary, and as such would not
be expected to leave written sources. In
recent years, the number of archaeologi-
cal finds that are interpreted as indicat-
ing a Sami presence in Southern Norway
in the Middle Ages, has increased. These
includes founda- tions in Lesja, in Vang
in Valdres and in Hol and Al in Hallingdal.
Proponents of the Sami interpretations of
these finds assume a mixed populations
of Norse and Sami people in the moun-
tainous areas of Southern Norway in the
Middle Ages. Up to around 1500 the Sami
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Er warf sich auf sein Bett und nahm vom
Waschtisch einen schénen Apfel, den er
sich gestern abend fiir das Friihstiick
vorbereitet hatte. Jetzt war er sein einzi-
ges Friihstiick und jedenfalls, wie er sich
beim ersten groBen Bissen versicherte,
viel besser, als das Friihstiick aus dem
schmutzigen Nachtcafé gewesen wire,
das er durch die Gnade der Wéchter héatte
bekommen kénnen. Er fiihlte sich wohl
und zuversichtlich, in der Bank versdaumte
er zwar heute vormittag seinen Dienst,
aber das war bei der verhéltnisméaBig
hohen Stellung, die er dort einnahm,
leicht entschuldigt. Sollte er die wirkliche
Entschuldigung anfiihren? Er gedachte es

Dersom der ingen evig Bevidsthed var i
et Menneske, dersom der til Grund for
Alt kun laae en vildt gjeerende Magt, der
vridende sig i dunkle Lidenskaber frem-
bragte Alt, hvad der var stort og hvad der
var ubetydeligt, dersom en bundles Tom-
hed, aldrig meettet, skjulte sig under Alt,
hvad var da Livet Andet end Fortvivlelse?
Dersom det forholdt sig saaledes, dersom
der intet helligt Baand var, der sammen-
knyttede Menneskeheden, dersom den
ene Slzaegt stod op efter den anden som
Lovet i Skoven, dersom den ene Slagt
afleste den anden som Fuglesangen i
Skoven, dersom Slaegten gik gjennem
Verden, som Skibet gaaer gjennem Havet,

Pocitil tehdy nevysvétlitelnou lasku k té
témér neznamé divce; zdalo se mu, ze

je to dité, které nékdo polozil do osatky
vytrené smolou a poslal po vodé fFeky,

aby ji Tomas vylovil na bfeh své postele.
Zustala u ného tyden, neZ se uzdravila, a
pak zase odjela do svého mésta vzdale-
ného dvé sté kilometri od Prahy. A tehdy
pFisla ta chvile, o které jsem mluvil a ktera
mi pFipada jako kli¢ k jeho Zivotu: stoj i u
okna, diva se do dvora na zdi protéj sSich
éinzaka a premysli: Ma ji pozvat do Prahy
natrvalo? Bal se té odpovédnosti. Kdyby
ji ted’ k sobé pozval, pFijela by za nim, aby
mu nabidla cely svij Zivot. Anebo se j i uz
nema hlasit? To by znamenalo, Ze Tereza
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Ma mére, quand il fut question d’avoir
pour la premiére fois M. de Norpois a
diner, ayant exprimé le regret que le Pro-
fesseur Cottard fiat en voyage et qu’elle-
méme elt entiérement cessé de fréquen-
ter Swann, car I'un et I'autre eussent sans
doute intéressé I’ancien Ambassadeur,
mon pére répondit qu’un convive éminent,
un savant illustre, comme Cottard, ne
pouvait jamais mal faire dans un diner,
mais que Swann, avec son ostentation,
avec sa maniére de crier sur les toits ses
moindres relations, était un vulgaire es-
brouffeur que le Marquis de Norpois edt
sans doute trouvé selon son expression,
puant». Or cette réponse de mon pére

Muchos anos después, frente al pelotén
de fusilamiento, el coronel Aureliano
Buendia habia de recordar aquella tarde
remota en que su padre lo llevé a conocer
el hielo. Macondo era entonces una aldea
de veinte casas de barro y cafabrava
construidas a la orilla de un rio de aguas
diafanas que se precipitaban por un lecho
de piedras pulidas, blancas y enormes
como huevos prehistéricos. El mundo era
tan reciente, que muchas cosas carecian
de nombre, y para mencionarlas habia
que sefalarias con el dedo. Todos los
afos, por el mes de marzo, una familia de
gitanos desarrapados plantaba su carpa
cerca de la aldea, y con un grande alboro-

Cam Kpedymap He TosibKO He 6bin1 Marge
npoTuBeH — OH Aa)ke HpaBwusica en. Y
Hero 6bl1a MArkas, 6naropogHas Hapy«-
HOCTb, OT Hero BesJio AyWNCTbIM TaJIbKOM
u xopouwunm TabakoM. Paszymeertcs, rycroe
cyacTbe eé nepBoii 11068y 6biS1I0 HENOBTO-
pumMo. OHa 3anpewjana ce6e BCIOMUHaTh
Mronnepa, MesnioByto 671e4HOCTb ero LWéK,
ropsiunii MACUCTBINA POT, AJINHHbIE, BCe-
noHumarouwme pyku. Korga oHa Bcé-taku
BCMOMUHasa, KaK OH NOKUHYJ eé, el cpa-
3y ONATb XOTeJ10Cb BbINPbIrHYTb U3 OKHa
WJIN OTKPBITb ra3oBblii KpaH. Kpeumap
Mor [0 HEKOTOpPOM CTeNneHN yCrIoKOUTb
eé, yTO/INTb Kap, — KaK Te npoxsagnHbie
JINCTbSA MO[OPOIKHMUKA, KOTOPbIE TaK
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The Norwegian historian Yng-
var Nielsen was commissioned
by the Norwegian government
in 1889 to determine this ques-
tion in order to settle the con-
temporary question of Sami
land rights. He concluded that
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The Norwegian historian Yngvar Nielsen was com- mis-
sioned by the Norwegian government in 1889 to de-
termine this question in order to settle the contempo-
rary question of Sami land rights. He concluded that
the Sami had lived no further south than Lierne in
Nord-Trondelag county until around 1500, when they
had started moving south, reaching the area around
Lake Femunden in the 18th century. This hypothesis
is still accepted among many historians, but has been
the subject of scholarly debate in the 21st century. In
favour of Nielsen’s view, it is pointed out that no Sami

The Norwegian historian Yngvar Nielsen was commissioned

by the Norwegian government in 1889 to determine this ques-
tion in order to settle the contemporary question of Sami land
rights. He concluded that the Sami had lived no further south
than Lierne in Nord-Trondelag county until around 1500, when
they had started moving south, reaching the area around Lake
Femunden in the 18th century. This hypothesis is still accepted

among many historians, but has been the subject of schol-
arly debate in the 21st century. In favour of Nielsen’s view, it
is pointed out that no Sami settlement to the south of Lierne
in medieval times has left any traces in written sources. This
argument is countered by pointing out that the Sami culture
was nomadic and non-literary, and as such would not be ex-

The Norwegian historian Yngvar Nielsen
was commissioned by the Norwegian
government in 1889 to determine this
question in order to settle the contem-
porary question of Sami land rights. He
concluded that the Sami had lived no
further south than Lierne in Nord-Tron-
delag county until around 1500, when
they had started moving south, reaching
the area around Lake Femunden in the
18th century. This hypothesis is still ac-
cepted among many historians, but has
been the subject of scholarly debate in
the 21st century. In favour of Nielsen’s
view, it is pointed out that no Sami set-
tlement to the south of Lierne in medi-
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eval times has left any traces in written
sources. This argument is countered by
pointing out that the Sami culture was
nomadic and non-literary, and as such
would not be expected to leave written
sources. In recent years, the number
of archaeological finds that are inter-
preted as indicating a Sami presence in
Southern Norway in the Middle Ages,
has increased. These includes founda-
tions in Lesja, in Vang in Valdres and in
Hol and Al in Hallingdal. Proponents of
the Sami interpretations of these finds
assume a mixed populations of Norse
and Sami people in the mountainous
areas of Southern Norway in the Middle
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Er warf sich auf sein Bett und nahm vom
Waschtisch einen schonen Apfel, den

er sich gestern abend fiir das Friih-
stiick vorbereitet hatte. Jetzt war er
sein einziges Friihstiick und jedenfalls,
wie er sich beim ersten grof3en Bissen
versicherte, viel besser, als das Friih-
stiick aus dem schmutzigen Nachtcafé
gewesen ware, das er durch die Gnade
der Wachter hdatte bekommen kénnen.
Er fihlte sich wohl und zuversichtlich,
in der Bank versdaumte er zwar heute
vormittag seinen Dienst, aber das war
bei der verhéaltnismaBig hohen Stellung,
die er dort einnahm, leicht entschuldigt.
Sollte er die wirkliche Entschuldigung

Dersom der ingen evig Bevidsthed var

i et Menneske, dersom der til Grund for
Alt kun laae en vildt gjaerende Magt, der
vridende sig i dunkle Lidenskaber frem-
bragte Alt, hvad der var stort og hvad
der var ubetydeligt, dersom en bund-
los Tomhed, aldrig maettet, skjulte sig
under Alt, hvad var da Livet Andet end
Fortvivielse? Dersom det forholdt sig
saaledes, dersom der intet helligt Baand
var, der sammenknyttede Menneskehe-
den, dersom den ene Slaegt stod op efter
den anden som Lovet i Skoven, dersom
den ene Slaegt afloste den anden som
Fuglesangen i Skoven, dersom Slaegten
gik gjennem Verden, som Skibet gaaer

Pocitil tehdy nevysvétlitelnou lasku k té
témér neznamé divce; zdalo se mu, ze
je to dité, které nékdo polozil do osatky
vytrené smolou a poslal po vodé reky,
aby ji Tomas vylovil na breh své postele.
Zustala u ného tyden, nez se uzdravi-
la, a pak zase odjela do svého mésta
vzdaleného dvé sté kilometru od Prahy.
A tehdy prisla ta chvile, o které jsem
mluvil a ktera mi pripada jako kli¢ k jeho
zivotu: stoj i u okna, diva se do dvora na
zdi protéj Sich €inzaku a premysli: Ma ji
pozvat do Prahy natrvalo? Bal se té od-
povédnosti. Kdyby ji ted’ k sobé pozval,
prijela by za nim, aby mu nabidla cely
svuj Zivot. Anebo se j i uz nema hlasit?
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Ma meére, quand il fut question d’avoir
pour la premiére fois M. de Norpois a
diner, ayant exprimé le regret que le
Professeur Cottard fit en voyage et
qu’elle-méme eit entierement cessé
de fréquenter Swann, car I’'un et I'autre
eussent sans doute intéressé I’ancien
Ambassadeur, mon pére répondit qu’un
convive éminent, un savant illustre,
comme Cottard, ne pouvait jamais mal
faire dans un diner, mais que Swann,
avec son ostentation, avec sa maniére
de crier sur les toits ses moindres rela-
tions, était un vulgaire esbrouffeur que
le Marquis de Norpois edt sans doute
trouvé selon son expression, «puant».

Muchos ainos después, frente al peloton
de fusilamiento, el coronel Aureliano
Buendia habia de recordar aquella tarde
remota en que su padre lo llevé a cono-
cer el hielo. Macondo era entonces una
aldea de veinte casas de barro y caia-
brava construidas a la orilla de un rio de
aguas diafanas que se precipitaban por
un lecho de piedras pulidas, blancas y
enormes como huevos prehistéricos. El
mundo era tan reciente, que muchas co-
sas carecian de nombre, y para mencio-
narlas habia que sefalarias con el dedo.
Todos los anos, por el mes de marzo, una
familia de gitanos desarrapados plan-
taba su carpa cerca de la aldea, y con

Cam Kpeumap He TosibKO He 6bin1 Marpe
NPOTUBEH — OH fake HpaBusca en. Y
Hero 6bina MArkas, 6naropogHas Ha-
PY)XHOCTb, OT HEro BesJ1Io AYLWUCTbIM
TaNbKOM M xopowuM Tabakom. Pasyme-
eTcq, rycroe c4acTbe eé nepBoi J1l06BU
6b1510 HenoBTopuMo. OHa 3anpewana
ce6e BcnoMmuHaTb Mionnepa, menosyio
651eaHOCTb ero WéK, ropa4uii MACUCTbIN
poOT, AJINHHbIE, BCENOHUMalOLLue PyKHU.
Korpa oHa Bcé-Takm BCnMoOMMHana, Kak
OH NOKUHYN eé, el cpa3y onATb XoTe-
J1I0Cb BbINPbIrHYTb U3 OKHA UJIN OTKPbITb
rasoBbiii KpaH. Kpeumap Mor oo Heko-
TOpPOW CTerneH! yCroKouTb eé, yToJIuTb
)Xap, — KaK Te npoxJjiafHblie JIMCTbA
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The Norwegian historian Yng-
var Nielsen was commissioned
by the Norwegian government
in 1889 to determine this ques-
tion in order to settle the con-
temporary question of Sami
land rights. He concluded that
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The Norwegian historian Yngvar Nielsen was com- mis-
sioned by the Norwegian government in 1889 to deter-
mine this question in order to settle the contemporary

question of Sami land rights. He concluded that the
Sami had lived no further south than Lierne in Nord-
Trondelag county until around 1500, when they had
started moving south, reaching the area around Lake
Femunden in the 18th century. This hypothesis is still
accepted among many historians, but has been the
subject of scholarly debate in the 21st century. In fa-
vour of Nielsen’s view, it is pointed out that no Sami

The Norwegian historian Yngvar Nielsen was commissioned

by the Norwegian government in 1889 to determine this ques-
tion in order to settle the contemporary question of Sami land
rights. He concluded that the Sami had lived no further south
than Lierne in Nord-Trondelag county until around 1500, when
they had started moving south, reaching the area around Lake
Femunden in the 18th century. This hypothesis is still accepted
among many historians, but has been the subject of scholarly
debate in the 21st century. In favour of Nielsen’s view, it is
pointed out that no Sami settlement to the south of Lierne in
medieval times has left any traces in written sources. This ar-
gument is countered by pointing out that the Sami culture was
nomadic and non-literary, and as such would not be expected

The Norwegian historian Yngvar Nielsen
was commissioned by the Norwegian
government in 1889 to determine this
question in order to settle the contem-
porary question of Sami land rights. He
concluded that the Sami had lived no
further south than Lierne in Nord-Tron-
delag county until around 1500, when
they had started moving south, reaching
the area around Lake Femunden in the
18th century. This hypothesis is still ac-
cepted among many historians, but has
been the subject of scholarly debate in
the 21st century. In favour of Nielsen’s
view, it is pointed out that no Sami set-
tlement to the south of Lierne in medi-
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eval times has left any traces in written
sources. This argument is countered by
pointing out that the Sami culture was
nomadic and non-literary, and as such
would not be expected to leave written
sources. In recent years, the number
of archaeological finds that are inter-
preted as indicating a Sami presence

in Southern Norway in the Middle Ages,
has increased. These includes founda-
tions in Lesja, in Vang in Valdres and in
Hol and Al in Hallingdal. Proponents of
the Sami interpretations of these finds
assume a mixed populations of Norse
and Sami people in the mountainous
areas of Southern Norway in the Middle
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Er warf sich auf sein Bett und nahm vom
Waschtisch einen schénen Apfel, den

er sich gestern abend fiir das Friih-
stiick vorbereitet hatte. Jetzt war er
sein einziges Friihstiick und jedenfalls,
wie er sich beim ersten groBBen Bissen
versicherte, viel besser, als das Friih-
stilick aus dem schmutzigen Nachtcafé
gewesen wdre, das er durch die Gnade
der Wéchter hitte bekommen kénnen.
Er fiihite sich wohl und zuversichtlich,
in der Bank versdumte er zwar heute
vormittag seinen Dienst, aber das war
bei der verhéltnisméaBig hohen Stellung,
die er dort einnahm, leicht entschuldigt.
Sollte er die wirkliche Entschuldigung

Dersom der ingen evig Bevidsthed var

i et Menneske, dersom der til Grund for
Alt kun laae en vildt gjeerende Magt, der
vridende sig i dunkle Lidenskaber frem-
bragte Alt, hvad der var stort og hvad
der var ubetydeligt, dersom en bund-
los Tomhed, aldrig maettet, skjulte sig
under Alt, hvad var da Livet Andet end
Fortvivlelse? Dersom det forholdt sig
saaledes, dersom der intet helligt Baand
var, der sammenknyttede Menneskehe-
den, dersom den ene Slaegt stod op efter
den anden som Lovet i Skoven, dersom
den ene Slaegt afloste den anden som
Fuglesangen i Skoven, dersom Slaegten
gik gjennem Verden, som Skibet gaaer

Pocitil tehdy nevysvétlitelnou lasku k té
témér neznamé divce; zdalo se mu, ze
Jje to dité, které nékdo polozil do osatky
vytFené smolou a poslal po vodé Feky,
aby ji Tomas vylovil na brFeh své postele.
Zistala u ného tyden, nez se uzdra-

vila, a pak zase odjela do svého mésta
vzdaleného dvé sté kilometri od Prahy.
A tehdy prisla ta chvile, o které jsem
mluvil a ktera mi pfripada jako kli¢ k jeho
Zivotu: stoj i u okna, diva se do dvora

na zdi protéj $ich ¢inZaka a pFemysli:
Ma ji pozvat do Prahy natrvalo? Bal se
té odpovédnosti. Kdyby ji ted’ k sobé
pozval, pFijela by za nim, aby mu nabidla
cely sviij Zivot. Anebo se j i uZ nema hla-
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Ma mére, quand il fut question d’avoir
pour la premiére fois M. de Norpois a
diner, ayant exprimé le regret que le
Professeur Cottard fit en voyage et
qu’elle-méme eit entiéerement cessé
de fréquenter Swann, car I’un et I’autre
eussent sans doute intéressé I’ancien
Ambassadeur, mon pére répondit qu’un
convive éminent, un savant illustre,
comme Cottard, ne pouvait jamais mal
faire dans un diner, mais que Swann,
avec son ostentation, avec sa maniére
de crier sur les toits ses moindres rela-
tions, était un vulgaire esbrouffeur que
le Marquis de Norpois et sans doute
trouvé selon son expression, «puant».

Muchos anos después, frente al peloton
de fusilamiento, el coronel Aureliano
Buendia habia de recordar aquella tarde
remota en que su padre lo llevé a cono-
cer el hielo. Macondo era entonces una
aldea de veinte casas de barro y caha-
brava construidas a la orilla de un rio de
aguas diafanas que se precipitaban por
un lecho de piedras pulidas, blancas y
enormes como huevos prehistoricos. El
mundo era tan reciente, que muchas co-
sas carecian de nombre, y para mencio-
narlas habia que sefalarias con el dedo.
Todos los ahos, por el mes de marzo, una
familia de gitanos desarrapados plan-
taba su carpa cerca de la aldea, y con

Cam Kpeumap He Tos1bKO He 6bin Marpe
npoTUBEH — OH fa)xe HpaBuJicA en. Y
Hero 6bln1a MArkas, 6naropogHas Ha-
PYXHOCTb, OT Hero BefiJio RyWwncTbIM
TasIbKOM M XopowunMm TabakoM. Pasyme-
ercH, rycroe c4acrtbe eé€ nepBo# J1Il06Bu
6b1510 HenoBTopuMo. OHa 3anpewana
cebe BcnomuHaTb Mionnepa, MenoByio
6/1egHOCTb ero WEK, ropa4Ymii MACUCTbIA
POT, AJINHHbIE, BCeNOHMMaloLHe PyKH.
Korpa oHa Bcé-Takm BcnoMuHana, Kak
OH NOKMHYJ eé, e cpa3y ONATb XoTe-
J10Cb BbINPbIrHYTb U3 OKHa WJIN OTKPbITb
rasosBbiii KpaH. Kpeumap Mor go Heko-
TOpPO# CTeneHU yCrIOKOUTb eé, yTOJINTb
)Kap, — KaK Te npoxJsiagHbie INCTbS
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The Norwegian
historian Yng-
var Nielsen was
commissioned

e The Norwegian histo-
rian Yngvar Nielsen
was commissioned
by the Norwegian
government in 1889

48 points, 50 leading

The Norwegian historian Yng-
var Nielsen was commissioned
by the Norwegian government
in 1889 to determine this ques-
tion in order to settle the con-
temporary question of Sami
land rights. He concluded that
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The Norwegian historian Yngvar Nielsen was com-
missioned by the Norwegian government in 1889 to
determine this question in order to settle the con-
temporary question of Sami land rights. He con-
cluded that the Sami had lived no further south than
Lierne in Nord-Trondelag county until around 1500,
when they had started moving south, reaching the
area around Lake Femunden in the 18th century. This
hypothesis is still accepted among many historians,
but has been the subject of scholarly debate in the
21st century. In favour of Nielsen’s view, it is point-

The Norwegian historian Yngvar Nielsen was commissioned by
the Norwegian government in 1889 to determine this question
in order to settle the contemporary question of Sami land
rights. He concluded that the Sami had lived no further south
than Lierne in Nord-Trondelag county until around 1500, when

they had started moving south, reaching the area around
Lake Femunden in the 18th century. This hypothesis is still
accepted among many historians, but has been the subject

of scholarly debate in the 21st century. In favour of Nielsen’s
view, it is pointed out that no Sami settlement to the south

of Lierne in medieval times has left any traces in written
sources. This argument is countered by pointing out that the
Sami culture was nomadic and non-literary, and as such would

The Norwegian historian Yngvar Niels-
en was commissioned by the Norwegian
government in 1889 to determine this
question in order to settle the contem-
porary question of Sami land rights. He
concluded that the Sami had lived no
further south than Lierne in Nord-Tron-
delag county until around 1500, when
they had started moving south, reach-
ing the area around Lake Femunden

in the 18th century. This hypothesis is
still accepted among many historians,
but has been the subject of scholarly
debate in the 21st century. In favour of
Nielsen’s view, it is pointed out that no
Sami settlement to the south of Lierne
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in medieval times has left any traces in
written sources. This argument is coun-
tered by pointing out that the Sami
culture was nomadic and non-literary,
and as such would not be expected to
leave written sources. In recent years,
the number of archaeological finds that
are interpreted as indicating a Sami
presence in Southern Norway in the
Middle Ages, has increased. These in-
cludes foundations in Lesja, in Vang in
Valdres and in Hol and Al in Hallingdal.
Proponents of the Sami interpretations
of these finds assume a mixed popula-
tions of Norse and Sami people in the
mountainous areas of Southern Nor-
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Er warf sich auf sein Bett und nahm
vom Waschtisch einen schéonen Apfel,
den er sich gestern abend fiir das Friih-
stiick vorbereitet hatte. Jetzt war er
sein einziges Friihstiick und jedenfalls,
wie er sich beim ersten groien Bissen
versicherte, viel besser, als das Friih-
stiick aus dem schmutzigen Nachtcafé
gewesen wire, das er durch die Gnade
der Wéachter hidatte bekommen kdnnen.
Er fihlte sich wohl und zuversichtlich,
in der Bank versdumte er zwar heu-

te vormittag seinen Dienst, aber das
war bei der verhdltnismiBig hohen
Stellung, die er dort einnahm, leicht
entschuldigt. Sollte er die wirkliche

Dersom der ingen evig Bevidsthed var

i et Menneske, dersom der til Grund for
Alt kun laae en vildt gjerende Magt,
der vridende sig i dunkle Lidenskaber
frembragte Alt, hvad der var stort og
hvad der var ubetydeligt, dersom en
bundlgs Tomhed, aldrig mattet, skjulte
sig under Alt, hvad var da Livet Andet
end Fortvivlelse? Dersom det forholdt
sig saaledes, dersom der intet helligt
Baand var, der sammenknyttede Men-
neskeheden, dersom den ene Slagt
stod op efter den anden som Lovet i
Skoven, dersom den ene Slaegt afloste
den anden som Fuglesangen i Skoven,
dersom Slaegten gik gjennem Verden,

Pocitil tehdy nevysvétlitelnou lasku k
té témeér neznamé divce; zdalo se mu,
2e je to dité, které nékdo polozil do
osatky vytrené smolou a poslal po vodé
Feky, aby ji Tomas vylovil na breh své
postele. Zistala u ného tyden, nez se
uzdravila, a pak zase odjela do svého
mésta vzdaleného dvé sté kilometri od
Prahy. A tehdy prisla ta chvile, o které
Jsem mluvil a ktera mi pripada jako kli¢
k jeho Zivotu: stoj i u okna, diva se do
dvora na zdi protéj Sich €inzaku a pfFe-
mysSli: Ma ji pozvat do Prahy natrvalo?
Bal se té odpovédnosti. Kdyby ji ted’ k
sobé pozval, pFijela by za nim, aby mu
nabidla cely sviij Zivot. Anebo se j i uz

© Gayane Bagdasaryan, Vyacheslav Kirilenko 2021

Ma meére, quand il fut question d’avoir
pour la premiére fois M. de Norpois a
diner, ayant exprimé le regret que le
Professeur Cottard fat en voyage et
qu’elle-méme edt entiérement cessé
de fréquenter Swann, car I’un et Iautre
eussent sans doute intéressé I’ancien
Ambassadeur, mon pére répondit qu’un
convive éminent, un savant illustre,
comme Cottard, ne pouvait jamais mal
faire dans un diner, mais que Swann,
avec son ostentation, avec sa maniére
de crier sur les toits ses moindres rela-
tions, était un vulgaire esbrouffeur que
le Marquis de Norpois edt sans doute
trouvé selon son expression, «puant».

Muchos ainos después, frente al pelotén
de fusilamiento, el coronel Aurelia-

no Buendia habia de recordar aquella
tarde remota en que su padre lo llevé a
conocer el hielo. Macondo era entonces
una aldea de veinte casas de barroy
cafabrava construidas a la orilla de un
rio de aguas diafanas que se precipi-
taban por un lecho de piedras pulidas,
blancas y enormes como huevos pre-
histéricos. El mundo era tan reciente,
que muchas cosas carecian de nombre,
y para mencionarlas habia que sehala-
rias con el dedo. Todos los anhos, por el
mes de marzo, una familia de gitanos
desarrapados plantaba su carpa cerca

Cam Kpeumap He Tos1bKO He 6bin Mar-
Ae NPOTUBEH — OH fa)Xe HpaBuJICH eN.
Y Hero 6bi1s1a Msirkan, 6naropopHas
HapPY)XXHOCTb, OT HEro BedJ10 AYWMUCTbIM
TasZIbKOM M XopowuM Ta6akoMm. Pasyme-
eTcq, rycroe cyuacTbe eé nepBoi n06BM
G6b1510 HenoBTOpUMO. OHa 3anpeuwana
ce6e BcnoMmuHaTb Mionnepa, MenoBylo
GNeaHOCTb ero WékK, ropa4umi Mscu-
CTbIN POT, AJIMHHbIE, BCeNOHMMaoUue
pYKu. Korpa oHa Bcé-TakKu BCOMMHa-
Jla, KaK OH NOKMHYJ eé, el cpa3y onaTb
XOTeJZIOCb BbINMPbIrHYTb U3 OKHA WM
OTKpbITb ra3oBbii KpaH. Kpeumap mor
A0 HEKOTOPOM CTEeneHM YCNOKOUTDb eé,
YTOJINTDb XXap, — KaK Te npoxJjiagHble



rrrrrrrrrrrrr | Specimen v. 1.00

45/50 Ultra Italic

The Norwegian
historian Yng-
var Nielsen was
commissioned

e The Norwegian histo-
rian Yngvar Nielsen
was commissioned
by the Norwegian
government in 1889

48 points, 50 leading

74 poits: 28 feadng The Norwegian historian Yng-
var Nielsen was commissioned
by the Norwegian government
in 1889 to determine this ques-
tion in order to settle the con-
temporary question of Sami
land rights. He concluded that
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The Norwegian historian Yngvar Nielsen was com-
missioned by the Norwegian government in 1889 to
determine this question in order to settle the con-
temporary question of Sami land rights. He con-
cluded that the Sami had lived no further south than
Lierne in Nord-Trondelag county until around 1500,
when they had started moving south, reaching the
area around Lake Femunden in the 18th century. This
hypothesis is still accepted among many historians,
but has been the subject of scholarly debate in the
21st century. In favour of Nielsen’s view, it is point-

The Norwegian historian Yngvar Nielsen was commissioned
by the Norwegian government in 1889 to determine this ques-
tion in order to settle the contemporary question of Sami land
rights. He concluded that the Sami had lived no further south
than Lierne in Nord-Trondelag county until around 1500, when

they had started moving south, reaching the area around
Lake Femunden in the 18th century. This hypothesis is still
accepted among many historians, but has been the subject

of scholarly debate in the 21st century. In favour of Nielsen’s
view, it is pointed out that no Sami settlement to the south

of Lierne in medieval times has left any traces in written
sources. This argument is countered by pointing out that the
Sami culture was nomadic and non-literary, and as such would

The Norwegian historian Yngvar Niels-
en was commissioned by the Norwegian
government in 1889 to determine this
question in order to settle the contem-
porary question of Sami land rights. He
concluded that the Sami had lived no
further south than Lierne in Nord-Tron-
delag county until around 1500, when
they had started moving south, reach-
ing the area around Lake Femunden

in the 18th century. This hypothesis is
still accepted among many historians,
but has been the subject of scholarly
debate in the 21st century. In favour of
Nielsen’s view, it is pointed out that no
Sami settlement to the south of Lierne
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in medieval times has left any traces in
written sources. This argument is coun-
tered by pointing out that the Sami
culture was nomadic and non-literary,
and as such would not be expected to
leave written sources. In recent years,
the number of archaeological finds that
are interpreted as indicating a Sami
presence in Southern Norway in the
Middle Ages, has increased. These in-
cludes foundations in Lesja, in Vang in
Valdres and in Hol and Al in Hallingdal.
Proponents of the Sami interpretations
of these finds assume a mixed popula-
tions of Norse and Sami people in the
mountainous areas of Southern Nor-
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Er warf sich auf sein Bett und nahm
vom Waschtisch einen schénen Apfel,
den er sich gestern abend fiir das Friih-
stiick vorbereitet hatte. Jetzt war er
sein einziges Friihstiick und jedenfalis,
wie er sich beim ersten groBBen Bissen
versicherte, viel besser, als das Friih-
stiick aus dem schmutzigen Nachtcafé
gewesen wiire, das er durch die Gnade
der Wiéchter hitte bekommen kénnen.
Er fiihite sich wohl und zuversichtlich,
in der Bank versdumte er zwar heu-

te vormittag seinen Dienst, aber das
war bei der verhiltnisméBig hohen
Stellung, die er dort einnahm, leicht
entschuldigt. Sollte er die wirkliche

Dersom der ingen evig Bevidsthed var
i et Menneske, dersom der til Grund for
Alt kun laae en vildt gjeerende Magt,
der vridende sig i dunkle Lidenskaber
frembragte Alt, hvad der var stort og
hvad der var ubetydeligt, dersom en
bundlos Tomhed, aldrig meaettet, skjulte
sig under Alt, hvad var da Livet Andet
end Fortvivielse? Dersom det forholdt
sig saaledes, dersom der intet helligt
Baand var, der sammenknyttede Men-
neskeheden, dersom den ene Slaegt
stod op efter den anden som Lovet i
Skoven, dersom den ene Slaegt afloste
den anden som Fuglesangen i Skoven,
dersom Slaegten gik gjennem Verden,

Pocitil tehdy nevysvétlitelnou lasku k
té témér neznamé divce; zdalo se mu,
Ze je to dité, které nékdo polozil do
osatky vytrené smolou a poslal po vodé
Feky, aby ji Tomas vylovil na brFeh své
postele. Zustala u ného tyden, nez se
uzdravila, a pak zase odjela do svého
mésta vzdaleného dvé sté kilometri od
Prahy. A tehdy pFisla ta chvile, o které
Jjsem mluvil a ktera mi pripada jako kli¢
k jeho Zivotu: stoj i u okna, diva se do
dvora na zdi protéj Sich €inzZaka a pFe-
mysli: Ma ji pozvat do Prahy natrvalo?
Bal se té odpovédnosti. Kdyby ji ted’ k
sobé pozval, pFijela by za nim, aby mu

nabidla cely svuj Zivot. Anebo se ji uz
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Ma mére, quand il fut question d’avoir
pour la premiére fois M. de Norpois a
diner, ayant exprimé le regret que le
Professeur Cottard fit en voyage et
qu’elle-méme eit entiérement cessé

de fréquenter Swann, car I'un et Iautre
eussent sans doute intéressé I’ancien
Ambassadeur, mon pére répondit qu’un
convive éminent, un savant illustre,
comme Cottard, ne pouvait jamais mal
faire dans un diner, mais que Swann,
avec son ostentation, avec sa maniére
de crier sur les toits ses moindres rela-
tions, était un vulgaire esbrouffeur que
le Marquis de Norpois eiit sans doute
trouvé selon son expression, «puant>».

Muchos anos después, frente al pelotén
de fusilamiento, el coronel Aurelia-

no Buendia habia de recordar aquella
tarde remota en que su padre Ilo llevé a
conocer el hielo. Macondo era entonces
una aldea de veinte casas de barro y
canabrava construidas a la orilla de un
rio de aguas diafanas que se precipi-
taban por un lecho de piedras pulidas,
blancas y enormes como huevos pre-
historicos. El mundo era tan reciente,
que muchas cosas carecian de nombre,
y para mencionarlas habia que sehala-
rias con el dedo. Todos los anos, por el
mes de marzo, una familia de gitanos
desarrapados plantaba su carpa cerca

CamMm KpeumMap He ToN1bKO He 6b1s1 Mar-
Ae NpoTUBEeH — OH Aa)ke HpaBMJICH eM.
Y Hero 6bi1n1a MaArkas, 6naropogHas
HapyMHOCTb, OT Hero BesiJio RyuWMnCTbIM
TaJZIbKOM M XOpoLInM Ta6akoM. Pazyme-
eTcf, rycroe c4yacrbe eé nepBo#i /1I06BM
6b1510 HenoBTOopuMo. OHa 3anpewjana
ceb6e BcnomuHaTb Mionnepa, MesioByio
6/51egHOCTDb ero WéK, ropssumm Macu-
CTbIA POT, AJINHHbIE, BCeNOHUMaloWne
pykn. Kornpa oHa Bcé-Takm BcnoMuHa-
Jla, KaK OH NOKMHYN eé, el cpa3y OonATh
XOTeJsiIoCh BbINPbIrHYTb U3 OKHa WJIN
OTKpPbITb ra3oBbii KpaH. Kpeumap mor
A0 HEKOTOPOM CTeneHM YCIIOKOUTbD eé,
YTOJINTD )Kap, — KaK Te npoxsaaaHbie
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The Norwegian
historian Yn-
gvar Nielsen
was commis-

e The Norwegian his-
torian Yngvar
N1elsen was com-
missioned by the
Norwegian govern-

48 points, 50 leading

24 points, 28 eading The Norwegian historian
Yngvar Nielsen was commis-
sioned by the Norwegian
government 1n 1889 to de-
termine this question 1n
order to settle the con-
temporary question of Sami
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The Norwegian historian Yngvar Nielsen was
com- missioned by the Norwegian government
in 1889 to determine this question in order
to settle the contemporary question of Sami

land rights.

He concluded that the Sami had

1ived no further south than Lierne in Nord-
Trondelag county until around 1500, when

they had started moving south,

reaching the

area around Lake Femunden in the 18th centu-
ry. This hypothesis 1is still accepted among

many historians,

but has been the subject of

The Norwegian historian Yngvar Nielsen was commis-
sioned by the Norwegian government in 1889 to deter-
mine this question in order to settle the contempo-
rary question of Sami land rights. He concluded that
the Sami had Tived no further south than Lierne 1in
Nord-Trendelag county until around 1500, when they

had started moving south,

reaching the area around

Lake Femunden in the 18th century. This hypothesis
is still accepted among many historians, but has
been the subject of scholarly debate in the 21st
century. In favour of Nielsen’s view, it is pointed
out that no Sami settlement to the south of Lierne
in medieval times has left any traces in written

The Norwegian historian Yngvar
Nielsen was commissioned by the
Norwegian government in 1889 to
determine this question in or-
der to settle the contemporary
question of Sami Tand rights.

He concluded that the Sami had
lived no further south than Li-
erne 1in Nord-Trendelag county
until around 1500, when they had
started moving south, reaching
the area around Lake Femunden -in
the 18th century. This hypothesis
is still accepted among many his-
tordians, but has been the subject
of scholarly debate in the 21st
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century. In favour of Nielsen’s
view, it 1is pointed out that no
Sami settlement to the south of
Lierne in medieval times has left
any traces 1in written sources.
This argument is countered by
pointing out that the Sami cul-
ture was nomadic and non-liter-
ary, and as such would not be
expected to leave written sourc-
es. In recent years, the number
of archaeological finds that are
interpreted as indicating a Sami
presence in Southern Norway 1in
the Middle Ages, has increased.
These 1includes founda- tions 1in
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Er warf sich auf sein Bett und
nahm vom Waschtisch einen schoénen
Apfel, den er sich gestern abend
flr das Frihstlck vorbereitet
hatte. Jetzt war er sein einzi-
ges Frihstlck und jedenfalls, wie
er sich beim ersten groBen Bis-
sen versicherte, viel besser, als
das Frihstlck aus dem schmutzi-
gen Nachtcafé gewesen wéare, das
er durch die Gnade der Wachter
hatte bekommen konnen. Er flhlte
sich woh1l und zuversichtldich, 1n
der Bank versadumte er zwar heu-
te vormittag seinen Dienst, aber
das war bei der verhaltnismaB-ig

Dersom der ingen evig Bevidsthed
var i et Menneske, dersom der til
Grund for A1t kun laae en vildt
gjerende Magt, der vridende sig

i dunkle Lidenskaber frembragte
Al1t, hvad der var stort og hvad
der var ubetydeldigt, dersom en
bundlgs Tomhed, aldrig mattet,
skjulte sig under Alt, hvad var
da Livet Andet end Fortvivlelse?
Dersom det forholdt sig saaledes,
dersom der intet helldigt Baand
var, der sammenknyttede Menne-
skeheden, dersom den ene Slagt
stod op efter den anden som Legvet
i Skoven, dersom den ene Slagt

Pocitil tehdy nevysvétlitelnou
Tasku k té témér neznamé divce;
zddlo se mu, ze je to dité, které
nékdo polozil do oSatky vytrené
smolou a poslal po vodé feky, aby
ji Tomas vylovil na breh své po-
stele. Zlstala u ného tyden, nez
se uzdravila, a pak zase odjela
do svého mésta vzdaleného dvé sté
kilometrl od Prahy. A tehdy pfi-
§T1a ta chvile, o které jsem mlu-
vil a kterd mi pripadéd jako kl11i¢
k jeho zivotu: stoj i u okna,
divad se do dvora na zdi protéj
§ich ¢inzdkd a premysli: Ma ji
pozvat do Prahy natrvalo? B&l se
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Ma mére, quand il fut question
d’avoir pour la premiére fois M.
de Norpois a dfiner, ayant ex-
primé Te regret que le Professeur
Cottard fit en voyage et qu’elle-
méme e(t entiérement cessé de
fréquenter Swann, car 1’un et
1’autre eussent sans doute 1in-
téressé 1’ancien Ambassadeur,

mon pére répondit qu’un convive
éminent, un savant 1illustre,
comme Cottard, ne pouvait jamais
mal faire dans un diner, mais que
Swann, avec son ostentation, avec
sa manieére de crier sur les toits
ses moindres relations, était un

Muchos afios después, frente al
pelotdén de fusilamiento, el co-
ronel Aureliano Buendia habia de
recordar aquella tarde remota en
que su padre 1o 11evd a conocer
el hielo. Macondo era entonces
una aldea de veinte casas de ba-
rro y cafabrava construidas a la
orilla de un rio de aguas dia-
fanas que se precipitaban por un
lecho de piedras pulidas, blancas
y enormes como huevos prehist6-
ricos. E1 mundo era tan recien-
te, que muchas cosas carecian de
nombre, y para mencionarlas habia
que sefalarias con el dedo. Todos

Cam Kpeumap He TonbKo He 6bu1 Mar-
Le NpoOTUBEH — OH [axe HpaBwuscs
en. Y Hero 6buia MArkaa, o6naro-
poAoHaA HapyXHOCTb, OT Hero Besso
OYWNCTbIM TanbKOM M XxopowwuMm Taba-
KoM. PasymeeTcs, rycrtoe c4yacTbe
eé nepsBon nw6BM 6bIO HEMOBTOPMMO.
OHa 3anpewana cebe BCMOMMHATb
Mionnepa, menoByl 65egHOCTb €ro
WEK, FOpPAYMNA MACUCTLIA POT, AJINH-
Hble, BCenoHuMMawwme pyku. Korpa
OHa BCE&-TaKu BCMOMMHaNa, KakK OH
MOKNHYN eé, el cpal3y onAaATb XO-
Tenocb BbINPbIFrHYTb W3 OKHa WK
OTKPbITb Fas3oBblin KpaH. Kpeumap Mor
0O HEeKOTOpOlM CTemneHn YCNOKOUTb



